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JOAN LLUIS 'VIVES 



Es sempre causa d'encongiinent y timidesa lo fet de tenir de 
disertar en presencia de varons doctes en tota mena de  discipli- 
nes, no per propi impuls, sin6 per obediencia a un cert ritual. 

El1 vos imposa avuy, honorables senyors, la  fatiga d'escoltar. 
me y a mi la suau violencia de  llegirvos un discurs que, portes 
closes, cadahú de vosaltres hauria pogut fullejar reposadament 
en. son alberch, seguint o deixant les planes estampades, sense 
obehir més que al pler o al, despler que llur lectura podes cau- 
sarli. Lo Reglament s'imposa! siaume benevols, he de parlarvos. 

No temau perb una llarga assentada, pagar& lo men cscot 
academich en breus paraules, dihentvos per comentar, dihent- 
vos senzillament, no com recurs d'elocució, sin6 perque és la 
veritat estricta, que si he acceptada la garlanda que m'ofcrieu 
enlayrantme fins a l a  dignitat d'AcadAmicb, no ha sigut tant 
por hbure'l goig de venir aqui a disertar, com pera poderme 
ass&ure sovint aprop vostre y escoltar dictats de  savissa. 

Grans mercbs per l'honor que m'heu feta, y pera millor 
demostrarvos lo men agrahiment, quan sia dels vostres, cerrar6 
ocasions de servir aquesta secular Corporació ... qiie, segons lo 
parer dels qui encara no som del tot ilcadbmichs, potser no 

~rumbeja  tant com li pertoca, per mor de la  seva colectiva, 
exagerada modestia. 



Pensem molts que la  Real Academia de Rones Lletres de Bar- 
celona h a  fet massa temps com la  recatada donzella de,qui nin. 
gii té inay res que dir; lo qual, si casulanamcnt Bs un n~er i t ,  per 
ventura no ho 8ia del tot diiis la  vida corporativa, car l'extre- 
mada reserva produheix fredor externa, geiieral indiferencia. 

TsactarB, donchs, jo, modest nebfit, un cop instaurat, de de- 
mostrar lo meu bon zel per llAcademia, ajudnnt, tant com la  
meva poquedat ho permeti, a que en ella no's.produbeixi aquel1 
fenbmeu anotat per l'historiador eximi que avuy la  presideix, 
de que, sense que li prenguessin les coses, ella matexa les amo- 
llava, plariyentse desprBs los Acadbmichs, planyentnos desprbs 
tots los Catalans de que no teniem lo per nosaltres abandonat. 

Una de les coses que'ls vostres predecessors, no diré's deixa- 
ren pendre, una de  les coses que'ls vostres predecessors mal- 
meteren, fou l'intluencia que, basada en lo saver, la  virtut y la 
riquesa, hauria pogut exercir la  llur Academia; acontentantse 
sempre aquells sants varons, que ja  per encongiment se titllaren 
de Uesconfials, acontentantse de ser veus retlexes, may veus 
inicials; arribant a l  punt, en bpoca no molt llunyana, de que lo 
mbs gran nombre dels Acadkmichs que immediatament vos 
precediren no volgueren ser amos dels bens immobles, de les 
finques que i'Estat los donava. .. senzillament perque aquella 
riquesa material brindada a 1% Academia era  d'origen corpo- 
ratiu religi6s ... Com si'l conreu de les ~ o n e s  Lletres no fos una 
religi6, com si lo que havien usufructuat uns Religiosos, per 
professi6, no haguessin pogut usufructuarho altres Religiosos, 
en lo sentit de bons cristians y de profBssos en l '0rdie del 
Saver y de la  Gentillesit. 

Mes lo fet, fet bs ja! No podem mbs que alabarho si trohem 
que fou per fi de bb, o deplorarho, si trobbm que fou un erro; y 
com sia que a l  parer de molta gent entesa la  vida d'aqnesta 
Corporació hagi sigut sempre massa ubnga, tractarbni d'ajudar- 
vos, si l'ocasio's presenta, y si no's presenta, vos ajudarkm a 
ferla presentar, a fl de q;e la, nostra Academia tiuga defiuitiu y 
decor6s hostaige, a que una institució ja dues voltes secular 
no segueixi vivint a precari; a que'l riquissiin arxiu seu y bibiio- 
teca puguin ser cbmodament visitats y estudiats; a que 1'Aca. 
demia pugni rebre ' en les seves aules, auditors de la,  terra, y 
d'altres vinguts de fora, fent de manera que, al  tenir e spay  per 
móures, claror per travallar, se mogui y travalli, fins que'l seu 
parer sia ates, especialment sobre materies de la  seva compe- 



tencia exclusiva, y que per l a  curtedat a que'm refereixo han 
sigut abandonades entre inans inexpertes. 

Cal volerho; cal, a l  modest parer del catecíimen que fran- 
queja. la vostra porta, perque la  feyna que feu li és simphtica, 
cal influir en lo viure espiritual de Catalunya, a q u a l  efecte 6s 
js d'alabar, pera conseguirho, la  bona costuin instaurada de no 
disertar sempre en CastellA, lo qual produhia'l contra-sentit 
d'una Academia de la llengua, sense llengua, d'un organis ie  
viu que semhlava una cosh morta. 

Y no cregueu senyors Acadbmichs, que'rn dicti eixes parau- 
les lo desamor a la  llengua Castellana, ni tampoch lo desamor 
a totes ;y quiscuna de les iegions que, juntes, son la  nostra Es- 
panya, car soch precisament un dels Catalans a qui mes sovint 
h a  sigut retret son ardoros espanyolisme. 

He dit en altres llochs y he pensat sempre, que'ls Espanyols 
de  tota llengua erern fa molts anys solidaris; que la  gloria0 mal- 
ventura espanyola a tots afectava; que era  antinacional, atenta- 
tori a un ordre de coses sacratissim, no véure en les grandeses 
o tristors del8 temps y de les regions espanyoles mes que fcts 
loca$, interessos de determinats hahitants de  la  gloriosa Iberia. 

IIe peneat sempre, y ho he dit de paraula y per escrit, 
referintme a coses de Iletres, que asi'ns agrada recordar, y 
a que'ns recordin, los nostres cronistes, iguals o superiors als 
a Froissart, nls Joinville, als Ayala, alguns, en Muntaner per 
= exemple, model de franquesa militar, d'hoiiestedat, de bon- 
a homia, tins d'hermosura en la  manera; y si recordkm los nos- 
8 tres lirichs d'abans la fusiú, que si no'ns hnguessim fusional 
a haurien sigut dignes continuadors de l'altesa y amplitut a b  
s que e119 coniencaren, y'ns delectan los dictats del nostre Jordi 
a de Sant Jordi 

' 8  y si En Jaurne Roig ens agrada y en Roiq de Corella ens sembla 
8 joliu, per qub no confess,zrnos devots d'aquella melmclada que 
» sbn los dictats de fray Luis de Lebn 

Cuando contemplo el cielo 
de innunlerables lrices adornado, 
y rni9.o hrlcia el sz~edo 
de noche vodendo 



2 y allb parafrasant un psalm 

... Seflor tu  alteza 
aQud lengua hay que-la cuente? 
e s t i d o  estás de gloria y de belleza' 
Y luz resplandeciente. 
Encima, de los cielos desplegados 
Al agua diste asiento. 
Las nubes son tus cawos, t u s  alados 
Caballos son sl z'iento ... 

s y si En BoscB ens sembla superior, per que no trobar su- 
D perioritat en aquel1 delectable y malventurat Garcilasso tan 
a auiich seu, en aqucll valent soldat y poeta exquisit, quc'ls 
I> deus devien estimar massa, segons lo jove que'l prengueren ... 

Oh dulces prendas por m i  mal halladas, 
dulces y alegres cuando Dios queria 
juntas estáis en la memoria mla 
y con ella en mi muerte conjuradas 

n y si entro'ls prosadors, En Beriiat Dfetge y son Somni, vo- 
l&m que sien considerats, perl'impressió d'intens humanisme 

u qtie'ns d6n4  y si volem qua'l ~ r e s t i h  d'En. Francesch Exi- 
B menis s i i  una bella enciclopedia, per que no posar a l  costat, 

a dalt, a baix, perb b e n  a l a  vora d'En Bernat Metge, a 
n Hurtado de Mendoza?; a l  costat, a dalt, a baix, perb ben 
a a la  vora de 1'Eximenis y son CrestiA, Sant Isidoro y ses 
= Etimologles? 

2 Sot lo d'Espanya 6s propi dels cspaiiyols, lo tangible, lo 
» ponderable, boscos y mines, rius y ciutats, monuments y po- . pular easeriu; lo inimaterial y ktich, drets y prerrogatives, 

grandeses morals y petiteses. Patria Qs lo conjunt de coses 
3 viscudes personalment o per remembranqa; y la  Patria, glo- 
r riosa o nbntuda, cal amarla sempre.> 

Y havent dit y escrit lo que'm perrneto citar, no perque sia 
digne de recordanca pel fet d'haverho dit jo, sin6 perque'm 
sembla pertinent, tractantse de coses sagrades, quals són la  
llengua y l'amor a la  terra nativa, sien1 tambb permes dir y re- 
petir que pel bon noin d'una Academia catalana era indispeiisa- 



ble que en son si, la  llengua que tots parlBm hi fos no solament 
permesa o tolerada, sin6 assiduament cultivada, ininuciosament 
estudiada, polida, fixada. 

Com acabo d'expressarme s'hauria cxpressat, en lo essencial, 
aquell catalB entusiasta del nostreDret, de la nostra llengua y 
costums, de qui, per voler vostre, he  d'ocupar lo lloch, l'espay 
geomktrich, may la  placa que el1 sapiguh guauyarse com juris- 
consult, com economista, com mestrc de ben dir, de rectament 
pensar. 

Don Felip Bertran $e Amat fou verament lo var6 just, pru- 
dent y scienciat de qui tothom iebia ensenyanca o adjiiditori. 
Fill, net, bisnet de magistrats; educat entre ciutadansque havien 
viscut en mitj del trBngui belic6s y f1los6fich d'ara f a  cent nnys, 
prengue, del n ~ e d i  hon s'era educat, lo valor civich; del medi 
hon s'era iristruhit, l'amor a tot lo que 6s be11 y dipifica.  

Havent tractat. en sa  primera jovenesa aquells doctors in 
ulvopue, aquells ex  diputats c+talans a l e s  Corts de CBdiz que te-  
nint encara un peu dintre 1'Universitat de Cervcra se  dalien per 
idóes que'is sembiavan noves, prengu6 d'ells lo ferm naciona. 
lisme y l'amor per idees que ells tenien per nobles y generoses, 
essentne .testirnoni llur veneraci6 per lo antich espanyol y llur 
entusiasme per lo que venia de Franca, lo fet d'adinetre normes 
de pensar galicnnes y de combatre estols d'homens armats, que 
t a m b ~  venien de les Galies. Conlbatentlos perb; no tant pel baf 
dlEnciclopedia que arreu escampavan, com pel caractcr d'inva- 
sors arbitraris que'is iniposava aquell gran CapitB, qui, errada- 
ment, slimagiuava (prou mes tart ho deplorA) trobar dintre 
Espanya grans senyors, mares de  familia, prelats y gent . 
populana, per l'istil d'aquell Rey Carles IV, d'aquella Regina 
hfarin Lluisa, d'aquell Princep d'Asturies, d'aquells Ministres y 
seguici reyal, que tant d'aprop havia vistos a la  frontera, que 
tant baixament l'havicn adulat a Bayona. 

Lo nostre don Felip, a l  romandre orfe d'uu pare, 'de qui 
havia rebuda sblida educaci6 y de qui heredava un bon patri- 
rnoni, jove com era, de bella presencia y gentils maneres, hau- 
r ia  pogut lliurarse a les ocupacions dels qui no'n tenen, donarsc 
a l'oci, esdevenir lo que llavors ne deyen un pelimelve; mes ell, 
sentintse mantenedor d'una gran ilustracib familial, volgué 
emular los magistrats integres de qui portava'l non1 patern; 



volgue que'l nom matern, que tant amunt havien posot aquells 
dos bisbes Torres Amat, oncles seus, no caygues en desmBrit, 
y a casa seva, en lo lloch d'honor del seu fogar, devarit les imat- 
ges venerables de tots aquells progenitors, teniiit a tret llibres 
antichs, que tots ells h:~vicn fullejat, consultantne de moderns, 
que el1 ab  gran cura adquiria, s ' o c u i ~  fervorosanient de més y 
millor enriquirse esperitualment, fentse competent en questioiis 
juridiques y de belles Iletres, obtcnint, quan era  quasi un esco- 
lar ,  lo premi que La Renl Academia de Jurisprudencia de Ma. 
d?*id li adjudicava per son travall Sobre la propiedad [r'tevii~ia ... 

Y aquell Bxit que hauria afalagat un jove de menor f n r p  
moral, en llocll d'erigrehirlo, i'esperonava,. li feya cmpendre 
tasques rnbs ardues, feynes que desinteressadainent realisava 
y que ben aviut li valien, abans la  trentent~, l a  confianqa dels 
seus conciutadans, que l'enviavan a l  Congres ab  I'investidura 
de diputat a Corts per Barcelona. 

AnB a Madrid, y dintre aquell nou medi persistiren en el1 los 
seus afanys d'home estudiósy patriota, ocupantse ab  gran zel y 
singular preferencia dels qui, n o  per serli individualment des - 
coneguts, li eren menys cars, ocupantse dels d$svalguts, dels in- 
rhlits del travall, dels ancians; obteniiit dels poders publichs les 
llicencies necessaries pera fundar a Barcelona, junt ab altres 
bons patricis, l a  Caixa d'estalvis ypensions per la vellesa; y. un 
cop realisada aquella gran obra, al veurela consolidarse, seuipre 
amatent alsfets y controversies de que era  testimoni, deixaut lo 
nou Institut en rnans eapertes y ocupantse el1 tot seguit de loque 
sernpre l'atreya, condensant lo molt que savia en un assaig de 
gran merit sobre noves tendencies literaries, assaig que intilu- 
lava: De la primitiva Escuela Roi~ih~it ica.  

Home de Iletres, en lo sentit més enlayrat, ab  sa doble comps- 
tenciu de Jurisconsult y dlHumanista, a cada punt donava a co- 
neixcr per oracions academiques, per obres estampades en diaris 
y revistes, iious elements d'estudi sobre l'objecte preferent del 
seu amor de Cabal& y d'boine de Ileys, lo nostre Drct. : y tot lo 
fruyt  de les seves investigaciois, los seus entusiasmes, cristalli- 
sava en 1a.valenta campauya, de la  qnal La esposición sobre la 
base 7.a del pi.oyec10 de Codificación fou la lluininosa conclusi6. 

(1)' Especialmciit lo bis ie  d,Astoi.ga don FOlin, un viitriei vciierii~le que no Iir 1;ingu.t 
digne eontiiiundor an sneegna liiogiiifiea-bibliog~&fiea. Erseiit eurids, I>ei:L ilirlto de pnasrdn, 
que " i ~ g ú  s31i;i#i emp~iis Serinmeiit r Cntalunya iiiin l lcy d'estuclis quo iioslres eosiiis Ara- 
gonesos y Vileueians heii eaorahunt selnpre ab Iluhimcot. 



L'ilustre academich de qui tant feblement relato'ls mbrits y 
virtuts, jurisconsult, diputlit, senador, President d18cademies, 
visqub sa vida de scienciat, de perfecte gentil-home, de gran 
patrici, deixaiit arreu perenne testimoni de sa bondat, de sa 
superior cultura. 

Vosaltres que'l tractareu, que tant sovint poguereu escoltar- 
lo, direu sens dubte que pera fer la seva apología hauria calgut 
un apologista de gran mbrit; tindreir rahó, ho reconech, perb no 
n'haurieu trobat de més sincer y de més devot a sa memoria. 

Y ara, senyors Acadbmichs, terminat lo meu pobre elogi de 
l'insigne Acadbmich que'fou mon predecessor, me permetré 
parlarvos d'altre gloriós varó, no precisament catalb de lo que 
avuy es la Catalunya adn~inistrativa; vos parlaré d'un catala. de 
Valencia, que en 1600 era més ciutat nostra, en lo sentit fami- 
lial, que no ho 6s ara; vos parlaré del filosof insigne, de l'educa- 
dor, del poligraf, del sant home anoinenat Joan Lluis Vives y 
March. 

En Joan Lluis Vives vege la llum diurna lo 6 de Mar$ d'aque- 
lla anyada feconda que porta'l milbssim de 1492. 

Nasque a Valencia, la Valencia de vora'l DIediterrani, la Va- 
lentin Edc tanoru~~z ,  essent sos pares En Lluis Vives y Na Blan- 
ca Narch, abdós de familia distingida: los Vives en armes., los- 
Mar& en lletres. 

En l'estol conqueridor de l'alt Rey En Jaume hi figuran un8 
Vives, avis seus, ,y  entre'ls Marchs, "de qui sa mare venia, res- 
plandei&n En Pere March, y'l gran Ausias. 

Lo carrer hon los pares d'En Joan Lluis s'estavan duya un 
nom per demés pintoresch: ~Car re r  de la taberna del galln; m8s 
tart se digne acarrer de Ribellesa y, nlés tart encara, mcarrer 
del torn vcll de Santa Tecla y carrer de la Soletata. 

Inútil cercar avuy dia, a Valencia, l'alberch hont lo nostre 
Vives nasqué. Es ja pols fa molts anys. ConseqUencia de trage- 
dies antisemitiques, barri, carrer y hostatges Ioren barrejats 
de soca g arrel; devia trobarse pero, no gayre lluny del carrer 
actual de #Luis Vivesn entre'l carrer de Dfar y'l de la Pau. 

L'infant estudia en la seva ciiltat nativa, y encara que no 
teniut la sort do rSLure ab mestres meritissims, aprengué aviat lo 
que uns o altres li ensenyavan, essent, a18 16 anqs, l'orgull de la 
llavors modernissirna Universitat Valenciana, en quals aules 





La diatriba den Vives Pou publicada en forma d'epistola diri- 
gida a1 seu amich Joan Fort (Sterch, Fortis) condeixeble seu y 
com~atrici, com ho era també Pere Iborra, aragonbs, igual 
que'l doctor Lax; com ha era aquell Dfiquel Santangel 611 del 
SantSngel, de nicaga jueva, que havia cornbinat lo negoci dels 
viatges de ~ o l o m  vers terres indgnites, un quasi Catal&, per 
sa muller, que era ~ i ron ina .  

Ab ells y altres estudiants de provincies espanyoles diver- 
ses, visqub lo nostre Joan Lluis los primers mesos de la seva 
estada a Parls, distingintse aviat entre la gent escolar per la 
seva gran erudició y clara inteligencia, essent admbs a la Sor- 
bbna pera douarhi loque avuy ne diriem Conferencies sobre au-. 
tors antichs, o bé lectures de com~~osicions seves, inbdites. 

En Vives tingué a Paris, entr'altres mestres lo doctor Joan 
Dullard, de Gand, de qui el1 sempre parla ab elogi, encar que 
mantenedor de maneres de veure que no eren ¡es seves; aquell 
inestre que li dega: quan mbs síes entés en lletres, menys apte se- 
ras com dialbctich y teblech squanto eris rneliorgramrnaticus tan.. 
to peior dialectieus el theologzcs~, entenent en Dullard per g r a i n -  

maticus, y enteuentho tots los Humanistes, l'estudiant d'Histo. 
ria, de Biografía, de Poesia; en altres termea, lo litteratus, citant 
en Vives com egemple de l'apreci en que deu ser tingut lo Gra- 
matich, los m&rits del gran Antonio de Lebrija .que per la 
suavitat y lo estes.de la seva erudici6 hauria pogut pretendre a 

tnmpada ab unn traduecid en francbs de L'Bpoc? que 6s ben bé onn po$a delectable; t e r t  y 
tnducc ib  n cara dels editor8 d.+ l a  CoUsetion de memoiree relalifs d l'Eil.stos.re de Belg$z~e - 
bliiquardt, ed. I:ruxelles. l 8 6 3 , 3  t. 

Un nltrc doctor Eoeioas, germe m48 jave, fou crernnt d~ viir eo vi" s. Roma y el¡, cn la  seva 
dfemoria, d i a  que Pedro de  Soto era."" ignorant,  un axe, ... lmrh de la Memoria iii%tcnnresul- 
tn tot  lo eoutrnri. Pedro do  Soto, homc de bon Beny y patriota, pattiota, eom s'ho 66 vivim 
111i~y de La tcrrn, cstavr  nfligit de tenir d'ioterreoir p s r  qüestions d'heretgia en  negoeis que 
pci.judienviiu lo hon noui Espanyol. Estavn aliesnrat de ser rigurds nli un jove hid<rlyo c~is te-  
1i.i y'l tingu6 pres o in Vrsnie de Bruxelles fina que's convene6 d e u e  err inútil  voier dissua- 
d i r  0q11clI exsltnt, permetentli escaparse de lu presó, q u ~ l s  llortes Eiizinao traba 0berte.i 
(ecnoiia ell) per valer de 18 Providencia D i ~ i n a  ... no~>orseguintlo E n  Soto, quau dospi.6e 
d'aquclln fhcil evnsi6 Eozinss sc'n fou a viure R. casn d'un ancle se", cornereiaiit a Antnorpia 
" <,, . I r9  ] ~ > - s < > d ,  Bl.Ulel t., 

Diu .lcIl: o r i r i o « i  h,, , .omro tiieLir .r quia 1.iiinr f c p d <  n o n p o w r d l  11. :YO' I ' E I T I Z ~ D  LI SLIO 
(6r01. C,.<II>< d poeiatltn!8irlnl 8ri.r 1,rnmn2al.cn ( 984  d a e i i d  I.LPLW <ifpr»ii<li. c z ,  186, .# , 'I 
6i)sirrn meczin t~siaat<ntur nonpax~ci eruditl liominea, quos izominarepossem, qzai iplium loqzieti- 
rani nirdiucrunt ( p  288). Lo de que Pere de Boto í o s  un asi?ius 6s n l t i r  oragsisci6 de I'aturdit 
Eu~.inos, iiop~esuinit, uo j o v s  modbrnis t~-gernyre  n'hi ha Iiagut - qucyel  lo1 do que's ciir- 
tejava y concria Iieraoiralmont Irleirricliton, qnpls Iliqons huvia escoltudes a I'Univeriilst do 
I r i lembcrg,  se creya un scr prodigids. tractant d'tguomnt un homeqotil inCerioritnt.meiitul, 
~ e g o o s  ~ 1 1 ,  c o n ~ i s t i a  eu liarlar un liiiti poch Cestigat. Uua d'aquelles acusaoions tant  fre- 
qiiouts entr8 liumaniates, que per un uerb irregular mal coiijugat, lier una conooriiancia dub-  
tesa, iier un Bolecisme, ee traiietavnn inutuarnent de bnrbres d'ases de gutnas. 



les posicions mes enlayrades y que a tots los honors preferí lo 
de ser exclusivamcntun grammaticuss. (De causis coryuptnrum 
a?-tium). 

Mentres lo nostre Vives tractava de doctorarse, a Parls, se. 
guint los cursos del ~ol leg i  de Reauvais, segons lo seu biograt, 
Van den Busshe, frequentant tamhé les aules del Collegi de 
Montaigu, fundat en 1304 por la reina Joana, esposa de Felip lo 
Bell, perdia, a'valencia, son pare, qui, al  morir, dexava a sa 
muller lo poch que possebia: 

De son pare'n diu, en ses epistoles, que era molt afectubs, 
que no feya res sense consultar la seva dona, que may lo vejé 
sever per ella; y de sa mare, que era de gran modestia. 

*La meva mare Blanca, casada als 15 anys, no I'he vista 
w may malhumorada ab mon pare. (Blanca, mater mea, quum 
a in conjugio quindecim egisset annos, numquam a me visa est 
w litigare cum patre, etc., etc. Instilutione Feminae Chvistianae, 
B Lib. 2.) Tenia constantment als, Ilavis dues frases que ja eren 
s com probervis. Quan volia afirmar que creya una cosa, s'ex- 
D presava com si ios mon pare qni parlb.  Sovint he ohit dir al '  
a meu pare, que Scipib i'Afric& y Pomponins Atticus may havien 
s resolt cap negoci sense consultar llurs mares... ni'jo tampoc 
» he pres may cap resol~ici6 important sense consultar la nieva 
s dbna, loqual 6s encara mes nieritoria. 

La bona amistat dels pares den Vives era proverbial a Va- 
lencia, y ell, de sa mare especialment, no eessa de ferne l'elogi 
-<No n'hi ha hagut cap que hagi amat son 611 com la meva 
a m'ha amat a miw (nullum filium rnater tenerius amavit cluam 
mes, %e) diu en'un passatgs de p a n  tendrcsa filial, umereix ser 
posada, entre'ls rengles de les santes.. - aPotser hi haurh qui 

w trobi que cometo irreverencia dihent que la meva mare era 
a una santa, l'amor filial m'excusi .P... y sempre que parla d'ella. 
repeteix qu'era de molta virtut y clár judici, sbbria de movi- 
ments, curta de paraules, reservada. 

També era el1 reservadissim, fins apocat; sense hrahb pera 
pidolar, y, naturalment, no pidolant, no obtenía. 

, Per altra part, corn sia que en vida dc son pare, o després, 
al  serorfe, ni parents ni amichs haguessin tractat de ferli apro- 
fitar lo que sabia peratréuren, a Espanya, un guany iminedist 
dedicaiitlo a la.Medicina, la Jurisprudencia, les Armes o bé'l 
Sacerdoci, I'home's trob& Doctor, pero selis esma pera fer rajar 
d'aquell diplonia lo seu aliment corporal quotidia; car les pures 



1-Iumanitats ereil per ell, a Paris, y ho són encara per tothom, 
arrbu, poch productivoles de numerari: 

Bdemés, en aquells dies (mitjans de 1611), rompudes les 
relacions entre'l Rey d'Espanya y'l de Franca, (Ferran V y 
Lluis XLI) se passk una tongada en que'ls Espnnyols no eren 
gayre ben vistos a Paris, lo qual feu pensar al Vives en tornar 
prop del seiis. Mes sia que uns parents que tenia a Flendes l'ha 
guessin cridat, sia per desitg seu de cbrrer mbn, en llocti d'en- 
tornsrscn a Valencia se'n anti a Bruges . . . ( ' )  que despres de tot, 
en 1612. no era tant lluny de Valencia coin ara. 

B~uges, Bruxelles, Gand, Antuerpia, Lovaina, eren prolon- 
gacions de la Patria, y a Rruges especialment, empori de co- 
mer$, plaqa de graii trafeeh, residien moltes families peninsu- 
l a r ~  que, confiades en la Fortitut de l'Estat, s'hi dedicavan a 
l'intercambi de tota meua de fruyts y merceries manufactu- 
rades; vins, fustes, grans, olis, Ilanes, teixits, tcrrices ... produc- 
tes portats y emportats pcr naus del Canttibrich o de Galicia, 
que en una setmana, essentlos favorable'l mar, se presentavan 
de Vigo, d'Avil8s o de Santander, devant les platjes d'ostende, 
los molls de Flessinga 0'1 port de Damme, qu'ereu a la setzena 
centuria graus comercials de Rruges. 

En Joan Lluis pos& a casa dels seus parents, quali caps de 
casa, en Beriiat Valldaura C a )  y sa muller Na, Clara Servent, eren 
paresde tres fills jovenets y d'uua filla. 

Aquets infants Valldaura foren los primers deixebles seus; 
mes, aviat ne tingub d'altres, car durant aquella priniera esta- 
da sevn a Bruges, a més de les lliqons als fills Valldaura, anh a 
donarne de públiques a L'Universitat de Lovaina, lleginthi l'obra 
qu'acabava de compondrc (1514) Ghristi triuinphus,. una mena 
d'alegoria en que íiguran condeixebles y inestres seus, una com- 
posicib a la manera Platoniaua, uiia exaltacib del cristianisme 
sobre'l paganisme, queja hnvia llegida a les aules de Paris. 

A Bruges. durantla seva primera estada, conegub y's feu 
arnich del grau metje Juan Martinez Pobls~ión(~)  qui desprbs fou 
metje del rey de Franca, un Valencia de qui el1 escriu en los 

(1) Eu Ileucunl?l:indrcsa, Bi.ugglie val dir pont. 
i 2 )  Eu iiii l>,LSs%tge di¡ In p s e t ~ d o  dinlaLico8, clei 1519, iibiins d'esdevenir gunrlre d i i i  Ber- 

i!ht \':llldnuru, refei'iiitsa i~iVicolau Valldsui;~, mes tnrt eiinynt se", di": nTlcol<~o Vnlidnurne 
co?~llntdyuinoo mdo. 

(Y )  Junii Mirrtiu,e l'oblxoidn, n m6s dc ~.r ,hn inetge, ora aiiles on moltes rnatbrieij no 
~l.obz~'1 SBU IlibcC sobrC PUS de L'Astrolnbi: Ds "su nstmlcLbi1 canapendium ... ded iwt  a nrnncis- 
co L6pez del Rincon. - Puris, 1546, -Ea. typ .  Jean Barbey 



seus comentaris al De Civitate Dei, de Sant Agusti aAfirmo que 
s en la seva theoria fisica es taut exacta que'ls fisichs antichs 
a may han esciit rCs de tant clar sobre certa malaltia y si ho 
n hari fet, llurs llibres s'han perdut, o bB són desconeguts~. Sense 
dir pero, si coneixia La Thcoria de Nartinez Población per ha- 
verla llegida o por haverla ohida exposar vcrbalment per l'au- 
tor, ni donar lo nom de la certamalaltia, que seus dubte era l a  
Psora, aquella Psora que tant preocupa a Erasme, que tant 
sovint retrku en sos Colloquis, una peste innominada que causa- 
va nombrases victimes, y que por repugnancia, la gent espa- 
nyola e italiana anomenavan mal gklich, los fraucesos, mal na- 
politd; saxons, holandesos y braban~ons, mal espanyol. 

Alli intima ab lo Rector de la seva Parroquia, Reverent 
Marcus Laurinus y ab lo :jove canonge Joan Favinus, humanis. 
tes de mbrit, alli guanyiL I'amistat del jurisconsiilt Franwsch 
Craneveldt, y també és molt verossimil que a Bruges vegbs per 
la primera vegada Erasme, qui en. 1517 hi passtt lo mes de 
julio1 anant a Basilea, a casa l'impressor Froben, d'hon torniL 
als Paisos Baxos fixantse durant tres anys a Lovaina pera 
ajudar lo seu amich Geroni Busleide,~ en la seva empresa d'obrir 
un colegi por I'estudi de l'hebreu, lo llati y'l grech, lo Collcgi de 
les tres ll~rzgües, inuugurat lo mes de setembre de 1518 y hon 
Erasme diserta en presencia de molts estudiants y mestres, en- ' . 

tre'ls quals lo nostre. Joan Lluis, qui nq trigtt gayreen ser apre- 
ciat a Lovaina com erudit, y estimat com home. 

Tant En Vives se feu ben yoler dc tothom, que'l gran senyor 
de Chikvres (tres anys després Duch de Soria y primer ministre 
de Carles .V) lo prengué com preceptor d'un seu nebot, lo jove 
-Princep Guillem de Croy, qui, als divuyt anys, era ja Bisbe de 
Carnbray, un jovenet, germh d'altre prelat, també molt jove, y, 
també bisbe, lo futur primer Duch d'Arschot. 

En Joan Lluis comeuqava bé la seva carrera. Son deiseble, 
que, com pot suposarse pels seus pochs angs, devia se]: poch ex- 
pert en Jurisprudencia y Teología, escoltava les seves Iligons, 
seguia les seves ensenyances y aprenia d'ell la manera dr por- 

1 tar la mitra d'arquebisbe de Toledo, ensemps ab lo cape11 roig 
de Cardenal que son oncle omnipotent acabava d'obteuirli ... 
aquell.Se@r de Xebres que ~ e f i ~  lo Be11 pos& de tutor a son fill 
Carles, y que 1'Infant Carles, ja Rey., a la mort de son avi (Fe- 
rriLn V, 23 Janer de 1516) conservh com Conseller, enlagrantlo 
a la dcgnitat de primer Ministre, al  ser proclamat el1 Empera-, 



' 
rador; (en 1519, quan tenia 13 anys) aquel1 de Xebres, de qui'ls 
Espanyols tant foren déscontents, per la seva rapacitat y ma- 
neres alteroses, pcr la pocamiia ab que's moyia pera obtenir . 
quelcom per cll o pels seus y qual mitra de Toledo per son ne- 
bot,.lo dexeble d'En Vives, fou una de les causes dels grans 
ri'mbomboris que's mogueren d Valladolid, y'ls rimbomboris, 
una de les causes que forcaren lo Senyor de Chievres a entor- 
n(trsei1 als Paisos Baxos ('1, d'hon ja no viugu8 mhs, morint, 
encar jove, en 1521, a Worms, diuhen si enmatzinat. 

La mitra de Toledo y la Porpra Cardenalicia perason amat 
nebot Guillem, les havia conseguides del Papa Lle6 X (Joan de 
IIBdici), quien aquellv dies desitjava atrhures la bona gracia del , 

so1 ixent, que era'l Rey Carles, y'l jove deiveble d'En Vives havia 
sigut fet Cardenal ab gran pler y gaudi de parents y amichs. 

RebB'I scu capell de maus d'unlegat del Papa, a la Catedral 
'' 

de Bliddelbi~rg, capital de la soiralenca illa de Waleheren, pro- 
nunciant congratulacions, discursos en be11 Ilenguatge, que'l nos- 
tre Vives, mestre en belles paraules, en delicats conceptes devia 
hnver ínspirat; 

Y perque's produhi la rara coincidencia. de que un prelat de 
nicagi~ Catalana, lo Cardenal Lluis d'Arag6 (e), assistis a la ceri- 
monis de la remesa del capell, volem copiar, traduhintles, qual- 
qucs rittlles d'un document hont la cerimonia 4s relatada. 

Un docu'ment que joya ignorat de tothom a la Biblioteca de 
NApols, fiiis que en 1893, tot regirant papers antichs, fou desco- 

(1) Meotras estigue per xci fou l'hpate de Baroeloua lhrors del Capitol drlTus6d."r, 
t i ugu t  dintie'l CLior de in Seir los dies 5, 6 .7  y S del mes de  mar$ de  l'ony 1519 da ln  Natcvlt<ut, 
O sin'l Idla de lSanv d i  l'.8,icarnaci4, y no 1% gayre, en 1907, pera enviarho a 1'Eri~osieid de la 
l'oiann d'or, a Bruges, tinguerem l'ocnsi6 de Pullejnr y posar cn llengua Iraoeesa la deserigci6 

de l  tal Coliitol, aue fou une festa senyalada.. ~Dissapte  a 6 d e  mara lo Rey Nostl-c SenyOr 
i (diu lo  uiaouscilt que's troba n l'arxiu de la Seu) comsilpa di por las festos d'l Tuadn queper  
i npuslln jornada, &¡<LB hn mala asignoda les paals BB fereo ab lo modo saiiiient. . A'imorn. 
m e n l  .. (~iuuvao tals y quals) nb tromplna y clnrins sonant deuoiit loa Ca%a!lere de d<t orde 
d e 1   TUBO^, t i i tm 108 pwol8 e,.&.,. 10 Almii-ont de Caaiilla, B Duchde Alba .. lo flfalarques dc 

Ilrandsbott rg... Dlodciur da Xebir. ... que lier cert tingue la tra$&.de fer donar lo collar de 
l'ordre i~ un parent seu... ~Wreii elegite Cooellera del Tuad... tr6a hnut, td.8 cxcellent st libs 
.pi&iraant priiira Sqismond Roa' da Palqgne ler du nom, dleaaire da Luiembotirg, flleaaire 

AdrIen d a  Croy, Sei!,near de Bsaurain.. 
(2) Lluls d'Ari~g6. net de Ferranta 1 . O ,  nebot de 13 Ilnvors reynn d'iíoogrin, donya Maria, 

gcrmaundeCarlesY.,paront delaIamil iarey~lPEspanyr.  Nict en 1175,molt jovenst, enlr98, 
hada presa per mullor Batistino Usodimnre, aue yerd6 al9 pochs mesos do rnatrimoni. Un 
cap uiiido, rebB oiilria, y tres sroys dcspréa Aleaandre VI11 don+ cspell de Cardenal y In 
mi t i , i~  Il80trnuto. En  ,105 nioml>auy& fios ii Sevilla La reyns Jonnn, viuda de  Ferrho, rlue ana- 
vs i rccliimar eonlr i  1 ci~poliaei6 de quc l& casi reynl de NaPols hnvin sigut victimn. 

Lo Cardenal Il'*Lmg6 inorl a Roma Iion toa sepultst  i~ :'igicsla de SGta Xaria de la bfi. 
neruo, io el de janer del 1519, I'any de Isproclamaeid de Carles V Emperador d'Allemaoga. 
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bert pel Director dé E'Institz~t Austriach de Rorn?, Ludovich 
Pastor, qui, .autoritzat pel SaptPare ,  s'ocupa Fa i a  tempe d'his- 
toriar  l a  Roma' -deis Papes desde l'edat mitjana ñns a l .  Renai- 
xement. 

E s  un itinerari escrit en Uialecte de la Puglia per un cañonge 
de l a  Catedral de Melfi, p r o p . d e ' ~ & ~ o l s ,  anomcnat Don Antonio 
d e  Beatis y I'passntge delseu itinerari hon parla de la  remesa 
de  la  porpra cirdenolicia al jovenet Guillem de Croy, diu axi: 

rMon Ilustfissirn Sengor arkibk a @Iiddelburg un diiiinenge, 
is acompanyat da1 Prior de Castella, del iflarqubs dePescara ,  
u del Bisbe de(:6rdoba y Badajoz y de molts senyors y gentils- 

, a houiens esp:~nyols o italians, entre'ls quals l.'embaixador de N&- 
u pols;que's trobava a ' la  Cort aquells dies y que auii visitar Son 
s Altesa.. 

s Mon Senyor fou rebut ab gran benignitat y gentilleia, y en 
m compilnyla de l  Rey Cilrles.assist1 a I'Ofici solemne celebrat a 
n l!I@lesia dels frares de Saot Renet, vora!l Palsu. . . 

' 

s Despres dlaquella missa del Sant Esprit, lo Prior del'@on- 
m vent, ab  mitra g bacul cantk en honor del Rey Catblicb., $ 

r Son Altesa, mon Illustrissim Senyor, que segonsli corresponia 
.s s'era assegut a 1s capelleta vehina de I'altar inajor., aixecant- 
-s.se an& vers l',altar, bon lo Gomte de Sant Bonifaci de Padua, 

camarer y nunci apostblich, pronuncik u n a  curta alocuci6 Ila- 
n tina presentant una butlla del Sant Pare, al  Bisbo de Badajoz, 
n qui en don& lectura. 

B En ella era  dit que's concedia l'investidura y'l cape11 rojg 
D a l  nebot dcl Senyor dechibvres,  Cardenal de Croy, o d e  Cam- 

, a  brai, de disset o divuit anys, frare d e  Saut Beiiet. . . 

9 Lo novell-Cardenal pronuncia un be11 discurs en llati, do- 
:? nant de primer gracieS a Deu, despr8s a l  Sant Pare, a l  Rey Ca- 

. , s tblich y a'l Cardenal oucle seu, ab  molta tendresa y IlAgrimes. 
, . » ~ e r m i n a d a  la cerimonia, Son Altesa, ab  q'ui, a més dels Se- 

a, nyors Flandresos y Eipanyols, eren dos Princeps Alemanys, lo 
B Ma~.graf de Brandeburg y un germii 'del Comte Palati, acom- 
s panyaren lo novel1 Cardenal fius al Convent, hon mon Ilustris- 

:> sim Senyor y'l Cardenal, son oncle, rornangueren pera dinai..; 

(1) Brn de liooh, ensuhoy uiateia, ha dgut trnduliit al f r i i n C s ~ e ~  nna d n m x  . Yoynye 
. . du Ca~adnal d ' d ~ a y a n  eii  Ailhagne,  Hollanda, Belgipue, Frqnea st Italie (15:7-ieJ, trnduil 

de i'rlalisa d'np7dl un manuacrfl du sailil4mi aiecle rrvoc un8 introduel6on e l  de8 iiotd8: Par 
. M d d ~ l e i n s  Rauard de la flolonfagne. - Prdlvea d'Hsnry Coehira. - Fs'crrin st c6e, Parl?, 1913.i 



. . Essent ja En Guillein de Croy Cardenal,, el1 y mestre Vives 
visitarkm junts Iavila de  Paris y quasi totes les de I'Hainaut y 
del Brabunt, fent arreu conexenva ab persona tgesd'alt pre.stigi, 
no descuidaiitse'l nostre Joan Lluis, malgrat l'aparell en que 
vivia, d'estudiar y cscriure per son coiupte personal, esaentne 
proba, les ~ I I e d i t a c i o ~ ? ~  sobve'ls Psalms, que son d'aquells dies y 
que dedica al seu deixeble. , 

'A Paris, especitilment, En Viveshi feu conexenva personal ab 
i'hrbitre llavors de l e s  Belles Zletres, lo fam6s Guillelll Budeu, 
que solament havtn; tractat per correspondencia epistolar y de 
qui diu escribint a Erasme, que en companyia de son amitt 
deixeble lo Cardenal de Croy era anat a París, felicitantse d'ha- 
verhi conegut lo gran home: <arribo a Parls - diu l'epistola - 

hon temia ser mal rebut per mor de la meva diatriba 1n pseudo 
dinlecticos; mes les coses no's passan com me les feya soipitar 

B la meva exagerada timidesa, al  contrari, me faig' anunciar 
% als rneusamichs, Venentotsa visitarme, jo tracto d'evitar la 
> conversa sobre la mevi  malhaurada epístola. dirigida a For- 
B tis; pero ell, que's trobava present, 8s lo primer qui'n parla: 
x Tots 8e posen a r i u r e  de la meva confusi6, dihentme que no's 
8 sentien,agraviats, al  con'trari, felicitantme d'haver exercitat 
>'la meva. ploma c.tr,a llurs ridicules follies, afegiit q'ue la 
~d i r ecc i6  dela esperit~ era ja distincta ... D e  tots los piers de que 
v he johit a Paris-afegeix encara l'entusiasta Vives-lo niajor 
..ha sigut d'haver tractat peraonalinent Guillem Budeu,vostre 
iamich,  y desfara amich meui o ,  per rnillor'dir, nmich rrostre. 

Quin home!, quin home, Deu meu! jit sia que consider&m lo 
~ ' s e u  geni y la seva erudició, ja solamenf loseu  caracter y 

. . . . 
> I'esclat de sa fortuna>: 

La'malnventuravoIguB, perb, que aquall jovenet de familia: 
rica, aquel1 Guillem de Croy, Princep, Arquebisbe, , Cardenal, 
que tant l'hauria pogut ajudar, mo'ris, a conseqüencirt d'una 
cayguda' de cava11 abans de peudre personalment poasessióde 
lacadira tuledalia. 
: . La inort del siu. deixeble feya perdre al nostre Vives us 
iñodus u'iuendi honorable, y nclaparat per tan ' soptada. desgra-- 
cia, girk'ls ulls vera Lovaina, hontenia molts amichs. Feu part 
a uns y altres de la precisio en que's trobava de guauyarse les 
moqades,, y uns y altres lo proposaren, de primer, com preceptor 
de'l 'brxiduch d9Austria, després com mestre dela nets del. 
Duch d'Alba, y'l duch, que veriia be en rbbrel a casa seva,havia 



j+ dispost que li servissin una pensi6 &nua de 200 ducats d'or. 
Pecb en,Vives no's movia, y qusn s e  decidí a postular scria- 
ment, la p l a p  estava presa. 

E11, llavors, modest,resignat, o fins potser gojk de viure 
sense obligacions dom&stiques, decidi renunciar als grans sc- 
nyors de la terra, dedicantse a lo que iinicament podia Eer: es- 
tudiar, escriiire, ensenyar, ~nanejar Ilibres. 

- Conegut a l'IJniversitat, queno era perb uua Casa, una  De- 
m 

pendcncin .de l'Estat o de la vils, car en realitat les gratis 
Universitats ningú les ha fundades.en llur conjunt fisich y me- 
tafisich, han sigut llochs hontse travallava en disciplines savies 
y han determinats .persondges fomenhavan tal p qual part de 
l a  Sciencia; conegut pels sabis de Lovaina, tenint valedors 
entre'ls qui ensenyavsn a l'universitat, hi fou bcn rebut, y 
aquel¡ anymateix hi donava un curs de Ciencies naturals y un 
altre de Bclles Lletres. , . 

Les seves aules foren certes dependencies de l'edifici anome- 
nat les Hal;es, que en 16.20 era com si diguessini La Llotja, la 
Casa gran. . . 

Per cert que un dels hibgrafs espanyols d'En Vives('), tradu- 
hiut laparaulahalle pcr un dels seus signifiqats: plac.1 honts'hi ve- 
nen viandes, diu que Luis Vives daba sus lceeiones en los hercidos. 

Aprimeres hores del mati.esplicava 1'~istoria natural. de 
Plini, y a hora baxa, en altre sala d'una casa que encara exis- 
te&, al ihmero 79 de la Rue de Diesty 58 nvuy propietat de 
M:tdemoiselle de Ryckman, qui l'habita, donava un  curs sobre 
les Gebrgiques de Virgili: 

La casa hon ~o Vives enseny il y s la qual el1 fa alusi6 en lo 
dihlech Vestitus el  deambulatio matutina, anomeilantla l a  casa 
de les áues fonts, la font grega .y la font llatina, porta encara al 
frontis una lltpida recordatoria del fet. Y dihemporta, perque 
haventla llegidaquan ja fa anys residiem a Belgica, tement 
que ab la febre d'enderrocaments estesa per tata Europa, un 
dchevin modernista l'hagués fetrr desapareixe hem preguntat 
per carta a Monsenyor lo degA de I'Universitat de Lovaina si 
l'inscripcib era al seu llocb, y ab gran cortesia ens ha fet saver 
qiie perdura, y que com sempre diu: 

(1) Estiidlo Rio~rBFico de Juan Lui8 V I Y ~ S  que compl.eode una historia de su vida y o1 
eaAmen de aus obi.iis.-Precedido de una Ititroducoión acerca del estado de 1s literatura dc 
ao tiempo-por ei Di,. D. Cwlos afollaioa. 

Bureos, 1892. -1uili. de Timote? Arna!~, 1, v. 85 X 1s - 172, y .  
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HTC GEMINI - FONTES - GRAECUS FLUIT 
. . 'ATQUE - LATINUS . . 

SIC. EOS. APPELLAT. LUDO. VIVES' . , 

. . .VALII:NT . , . .  ' 

IN LINGUAE EXE~CITATIONE 
, A'D PHILIPPUM. HISPA. ET ANGL. REGÉM ... . : . : 

ANNO 1666 , 

. . 
. . . . . . - 

. . 
, .  , , 

RENOYATUM 1767 . . , .  . .  

. . .  . . , .. ,.: , . , , 

En lo claustre Universitari de Lovaina;. beb vol& delsseus 
collegues, E n  vives intimava ab son a a j b i ~ i t  Er*sme, de m& <dst 
que el1 (uns 25 o 26 inys), pero amible y familiar com un $ve; 
trsctava a1 d e g i  de la docta corporacib AdriA, Florehci ~ a y e n s ,  
natural .  d'Utrech, més endevant bisbe d e  Tortosa, csrdenal d e  
Roma, Gran Inquisldor a ~ s p a n ~ a ' y  finalment Papa Adri i  VI; 
esdevenia gran amich de Marti Dorp, aquel1 Dorpizds de,,pochs 
angs y molta sciencia a qui Ernsme adressh la  celebre epistql& 
que's troba en moltes edicions de la Stultitine la,us; tenia per au- 
dit'ors.als qui foren l'ilnstre Antbi de Berges, (li dedica. dps'opús- 
culs: Fubul~  de  Iloinine y P*.oelectio in Georgica Wergilii) l'es-: 
panyol Diego Cfrscian de Alderete, mes tart traductor de Plu: 
tarch, a Pere Maluenda, de  qui fa recort en lo diltlech vestitpl 
et deambulntio; a l  &ve Roriorato Juan,  gue:despr6<fou bishe, un 
dels &emhroi d'aquella 'familia iluitre ., , . .  dels Juan,  d e  Valencia, 
d'hon exiren tañts hbmens de-rn6r.t. . . .  

, . Alli, a L o v a h .  era  escoltat per ,altres y altres j&ensI$spa- 
nyols, Francesos, Italiuns, Brabanpns y Anglisos q u e l i  fefen. 
gran honor; que tots l'amavan y,dels quals recofda ,ab simp'&'tía 
qualqubs noms e n  10 seu Dihlech ~ u d u s  chartdrum anomenant ks :  
pecialment 108 estudiants Vsllduura, quees'devingueren cunyats 
seus, l'estudiant 'ramayo, un altre que's deya Llupii, problhble' 
ment de 1;; nostra terra; u i i " ~ a s t e ? l , " ~ n  Bfanriquo, u n ~ u z m h n .  

La.sevu anomeñada s7estenta;:perb'ni 1Gbi.e~ iii' ~ x i t s  escol'ars . 
aumentavin gayre'ls seus guanys pecuniaris, p e r  'qual: i n ' ~ t , i u ,  
aprofitaut unes v a e a c i o ~ s  escolnrs, p & s i . i  ~;ondr&s,. ost'ensible: 
ment pe& visitar.10~ Humanistes, quk sols conexla y'l conexien 
per lletres; en realihat pera v&nre si ~ b t e n i a  un Mecenas: ' '  . ' 

: ' Pef mkdi del Compte GuilIem- ilIontjoié, del jo"e ~ o ~ r n ~ t e ' d e  
, . 

qui ~ r a s r n e  havia sigut precepthr a ~ a r i s ,  un dels seus lfks Gui', 



lleins, com diu-fahiiliarment lo Rofercidambs,'(Ios altres dos eren 
Guil1em.de Croy, y'lsavi G-uillem Budeu? y a quiell, En Vives, 
dedica lo seu tracdat de In tationé sl&dii..puerili:'.per medi del 
Cardenal Wolsey, un dels fundidors dels nous.cstudis a 1'Uni- ', 

1 versitat d'Oxford,a quihavia sigut presentat quan lo Cardenal 
fou a Lavaiua convidat per. Cicrles V, per medi de 'Johu Colet, 
degk de la  Catedral de SaBt Pau &Londres; de Thomas More, 
queja era autor del celebbrrim llibre: De oplimo reipublicae sta- 
(u deque' nova infiula Utop'ia, publicat feya poch, en 1616, preci- 
sament a Lovaina, a;casa l'estampador Thierry Marcen ... per 
ells y ab ells fou rebut per Henrich VI11 de qui ja havia rebut, a 
Lovaina, una molt afectuosa.epistola agrahintli 1'exempl.ar dels 
Comentaris al  De Civitate Dei qu$n Vives li havia remhs. . ,  

. A Thomas &re especialment, al  qiii despi8s fou gran can-  
&¡leidel realme, lo nostre Vives f& tan simpStich, co& demos: 
tran les epistoles, que, parlant d'ell, More escriu p Erasme.. Lo 
Rey Henrich, que ja'l coneixia, y samnller, emprendats de .  la 
modestia que les maneres seves revelavnn; volgueren guardarlo 
prop d'el1s;y il'efecte lo  donaren com mestrc . .  a . llqr filln, 1.a 
princesa Maria, exerciut +l propi temps, enVives, prop de la 
Regiua, les funcions de lector, essent per ella una in,ena . de . fa- 
miliar literari., . '  , . . . .  . . . . 

A& ai que skmblava definitivaient arribada per En Joan 
Lluis l'ocaaió de deslliurarse pcra sempre mbs d'inquie- 
tuts casulanes. Ln Regina l'afavorii ab nna.pensió,. y'ls seus 
amichs li obtonien una ~atcdka a l  Colegi del ~ o r b u s  Chhyis/i, in- 
corporat a I'universitat d'0xford ... que no ocupa, perb,tot dese: 
guit, a causa dels deus prgjectes de nova vida;.car de Londres 
passh a Valeiicia pera parlar a sa germana y parents del seii 
projectat matrimoni ab aquella donzel'lcta que Gavia ,sigut sa 
primera deixeble, Margarida ~ i l l d a u r a ,  ab qui un dia's pre- 
sentit, ja casat, a Oxford, hon sojorna;ren ell. y hfargarida fins. 
al 15'28. 

Lo seu Bxit' s'anava cousolidant; era ja autor, entr'altres lli- 
bres, del comentari al  De Civitilte Dei, de Sant Agusti? que li 
causa gran fatiga y no gayres satisfaecibns; lo seu llibie de 
Institulione fcei;~ina~Chvisl int~~e,  dedicat a Catarina d'Aragó, era 

-alabat per tothorn; havia. ja publicat lo tiactat De szcbvetttione. 
pazcperecin, dcdicat als magistrats do Uruges! ... No hi havia qui 
no l'admiris .com erudit,. cbm filoso€, com home. de b8.. Hauria 
pogut Ereures ja9uasi ditx&;'mes, , . per malaventura, aquel1 terri- 



ble Henrich VI11 agaEA la dderia de.  voler jaure ib l'encisera 
Ana ~oie j .n ,  y pera conseguirho, des~asaf 'se de sa Ilegítima 
muller Catai:ina.. 

Y'I pobi-e Vives que no nprobava'l dctcrinini d'Renrich VI11 
(per qual motiu fins estigub prés) y que no gosaGa ferse'l públich, 
paladi de la Regina; responent d'una manera evasiva a l e s  de-, 
mandes d'intervenció que ella li adressava, un cop aquesta re- 
pucTiada encorregúé, a l'hora, en l'ira del marit y ec la fredor 
de la muller; perdent la llur protecció y ,la possibilitat d'arrelar- 

. . . .  
se a Oxford, hon donava a b  lluhiment Ilicons de Dret y un 
curs d'Humanitats. 
- Aquel1 eataclisine domestich de la casa Reyal Anglesa, quk 
de tantes desgracies fou origen, obligava'l nostre Vives a en-: 
tornarsen a Bruges, renunciant a les situacious ' enlayrades, als 
projectes d'establiment definitiu a Oxford, rep'renent 10s- seus 
llibres, intervenint tambde, si us plau p e r  forca, en los negoeis' 
comercials de la casa Valldaura, que no nnavan massa bde y que' 
el1 era ikhdbil pera fomentar, precisament perque era massa- 
savi, perque no tenia cap dels merits indispensables pera agar- 
bellar riquesa ponderable; c i r  pera ferse rich la ciencia sobra; 
una sola idea basta: la de baratar sempre ab ventatja. 

A Bruges, l'interior de la familia Valldaura e r i  una v~alL de  
ll&grimes ... hi mancavaq escuts, hi sobravan. dolors. .' . . 

Clara Servent casada als 18 anys ab Bernat Valldaura, que'n. 
tenia 46, visqué'ls tres primers anys del seu maLrimoni. infantant 
y criant.  Lo seu m;trit agafh una repugnant malura, y'ls met- 
ges, per la contagió que temien, aconcella.ven a Clara que'¡. 
f6s cuydar per gent llogada; pero ella no volgude ferho, ocu-~ 
pantse delb seus fills y de'l Seu home, dormint, mentres dura 
l&inalaltia, no més que tres hores diaries, y encara, tota vestida: ' 

TinguB undia la satisfacció de veurel revindrc a millor salut;. 
mes.&ls pochs mesos requeyi y fins a s a  mort jeya invalit, fet 
una miseria, de niatiera quo la pobrissona Clara, dels .deu 
anys que estigue casada ne passA set cuydant lo cos.'doleirl 
d'aquell cadavre viu, cadaueroso co?pore e t  potius sepulchro. 
quarn co~yo?.e, enni diu d'ell E n  Vives al pai:lariie::en lo llibre 
=Instrucció de la Dona Christia&a.=. . . 

Pei  ella principalinent,per Clara,que En Vives admirava,.@er- 
ella s'pot dit que no's mogu8 de euges ,  dopant un exemple m& 
del seu- bon. cor, que la desgracia atreya, desgt!.acizi física, 
corporal, que tant 6s causa d'allunyament, de repugnancia! : , 

' 



Aixi veykm que en 1629, en son llibre sobre les obligacions. 
dels marits,.quan feya 5 anys que era casat ab l'acg8lica Ella 
d'aquella santa dbna, en la llista dels seus Sants hi afegeix 
al c ~ s t a t  de Santa AgtlBs., de Santa Catarina, de Santa Marga- 
rida, de Santa Mbnica, de Santa Bhrbara, de la Reina Catarir18 
d'Arag6 y de la seva mare..! la seva sogra Clara Servent. 

Respecte a que, pera ajudarse, s'ocupava de negocis cgmer- 
cials ho proban certa lliceucia pera importar 300 botes de vi de 
Gasconya, o de 'Iolosa, a yualyuc sla port anglEs, csccptuat 
Calais, y mBs tart un altre permis. pera exportar 100 quintars 
de froment. Operacions comercials que sensdubte feya, comis- 
sionnt, per qualque casa decomerc espanyoIa,.de Bruges, ope- 
racioiis que no dcvien produhirli grans beneficis. 
. En aquells dies de tristesa, de vera inopia, eom deyen los. 
hurnanistes, rebia a Bruges una visita, qual importancia volkm 
consignar per l'exelcitut de l'home que'l visitava, un Espanyol 
n a t a  Loyola, conegut seu de Paris, que venia a Bruges pera 
guanyarsc adeptes entre'ls nombrosos negocisnts Espaugols 
que hi residien. 

Lo pobre Vives escriu a un amicli, parlantli de la visita re- 
buda, que havia convidat a diiiar lo fundador de la Companyia 
de Jesús, un día en que poch tenia pera donarli, afegint en la 
seva epistola aaquest home 6s un Sant y positivament acabara 
perafundar un Ordre~.  VisiLa y converses del Fundador y den 
Vives, que, sia dit sense insistir, esplican y justifican les idees 
pedagbgiques de 1aSocietat de Jesús, qual part mes sblidn 
6s un eco fidel dels prineipis educatius den Vives, tan eloqüent- 
ment expressats en son llibre .De discipliuiss. 

En aquells dies de melancblica pobresa, En Vives s'ocupa, en- 
tr'altres negocis, del seu llibre 1)e subueiitio~~e pauperum, dedi- 
cat al  Senat de Bruges, lo llibre de i'home d e  bB, de I'home que 
veu de prop les desolacions dels qui no tenen salut ni diners. 

Lo Senat de Bruges, Lo Municipi, accept& ab agrahimeiit la 
dedicatoria y regalh a Lluis Vives una copa d'argent, disposant 
que'l 1,libre fos traduhit del llati en Ilengua .del pays a despeses 
del rnunicipi, loqual era un honor, un honor perb que. de cap, 
manera'l treya de la situació aflictiva en que's trobava. 

-Cartejantsc ab los gcrmaiis Vergara, En Joaii, que havia 
sigut deixebleseu y que era'l qui'l tenia. al Corrent de lo que's 
passava a Espanya, li dega que s'ocupari,z en obtenirli la 
c8tedra abans ociipada per Antonio de Lebrija a I'Universitat 
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dlAlcalk; perb En Vivcs no'gosava separarse de la  familia Vall- 
daura, qual cap de 'casa jeya en s.on.llit de dolors y de  miseria; 
deixar aquella exemplar y santa dbna que cuydava'l malalt, 
aquella sogra que el1 amava comuna inare; desamparar los seus 
cunyats jbvens, de qual educació no cessava d'ocuparse. 

Tenia por,.ademes, de trobarse a Espanya ab  l'all¿lu de no- 
vissims catblictis que de per tot brollavan, y que sens dubte'l 
rnolestarien, com lo seu amich Vergara l i  deya ... y fet y fet, 
no's moguh de Bruges, visitant solamciit, de temps cn temps, a 
Lovnina, a Bruxelles, o a Antuerpia, editors, llibreters y es-- 
tampadors, que, segons sembla, 13, feyen pertenir ... sestich 
B molt desanimat, escriu a Erasme, ... estich molt desanimat, 
B no vi111 publicar rtSc m&, aquesta gent m'ainohina, y termi- 
» nal lo llibre que he. compost per la Regina dlAnglctcrra, 
s ru'entregaré a l'oci, en abso lu t~ .  Lo llibre eii qüestió era'l 
l > e  Of.Fcio d l n ~ i t i ,  que escriguP pregat per un espanyol de 
Bruges, don Alvaro de Castro, qui en 15'23 havia sigut a Londres 
son compang d'hostatge, y que després d'haver llegit lo Be ins. 
t i t i i b i o t ? ~  focminae christianne, insistí per que escribís com con-. 
clusió dcl Ilibre, un tractat sobre les obligacions dels marits; 
llibre redactat primitivament en espanyol (castellk?, valencih?) 
pcrb terminat y publicat en llati, en 1528, dedicat a Fran- 
cesch de Borja, Duch de Gandfa, ~a len ' c ih  com En Vives, 
esperant el1 sens duhte qiialque subsidi, car,  expulsat de la  
Cort d'Angleterra y a b  la  miseria dels Valldaura, tot l i  e ra  
aprofitablc. 

Xdemés, den$& del gran estor$ pera coinplaure a Erasrne a b  
los comcntaris a l a  Ciutat de Deu, se  trobava postrat. .Me sento 
molt abatut, escriu a Erasme, enviantli'ls derrers fulls de'ls 
Coruentaris; tot me f a  mal, me sembla que den torres pesan. 
sobrc'l meu caps. 

Per cert que despr6s de les pr6sses..d'Erasme, relatives a l a  
terminació del fambs Comentari, quan el1 esperava conhort, 
enboresbones y qualque moneda, l'altre li surtia a b  l'estaribot 
do que J o a n F r o b e n ,  l'iiilpressor de Baslleik, li huvfa d i tque  
a les fires dc  Franlcfort no s'era venut. ni un sol cxcmplar del 
De Civitnte Ilci ,  comentat. 

Y ,  altre proba més de  l a  inansuetut den Vives, en lloch de 
queixarse, escriu a Erasrne (10 maig 1623) .me cons taquc  Fro. 
ben personalment h a  venut molts,exemplars;' ho sé per qui'ls ha 
adquirit ... s, y, respecte al ~nkr i t  dels meus Coruentaris, afegeix 



, 
.ab .c~andldesa., uningirté major consciencia del seu  poch valer 
a que jo mat-ix; fins me sorprbn sovint que la  gent. me conside- 

rin y. fassin iqés favoi' del que'm mereixo ... quan:un autor 
travalla no fa sin6 lo.que deufer ,  consncrant a la seva tasca 
tot lo seu esforq, sometentse després, ab 1'Anima tranquila, als 

watzatsde lu reputacib ... lo 'llibre que be' escrit per la reyna 
= d'Arigleterra mostra  la puresa de lcs meves intencions; no h e  
a Volgut llenqar los dkus per probar fortuna, ni per gusnyar  

' m anomenada.. , . 

En altra epistola l i  diu: aprefercixo ser 6til proclamant les 
mvirtuts diuns o altres a guanyar personal reputaci6, per gran,  

quesia ,  si no es resultat de qualque servey ... Te prego donchs, 
. a  tú, que respecto, que no m'excitis a s e r  desitj6s de gloria 
D. personal. Declaro solem'nement que mon desitj més viu es lo bB 
= públich y que m'afanyaré en conseguirlo mentres visca ... que. 

3 

considero Linicapent ditxosos, los qui travallau pels altr,es.% 
En son llibrc anterior al  I l e  officio niariti, lo De instilulione 

focininne christi!inne, és hoii diu, parlant de dones célebres, que 
si Padilla, . (Juan de Padilla, el Comunero) p e r d  ignominiosa-. 
rnent la vida, fouper  inor de la  seva muller, que's ficava en ne- 
gocis que no eren coses de dones, y en quant a l  scu propbsit de 
no osériure, fou un v a  propbsit; q u i  h a  escrit, escriurh, y, mal- 
grat los amohinos q d l s  llibres li causavan, continua component 
epistoles pels Hiimanistes, opúsculs y obres magnes pels . Ilibre- 
ters. y editors. : : 

Lo seu viure, a Hruges, era relativament tranquil, seiise m6s 
pertorbacions que les causades per la ffeqtlent mancansa de 
iiumcrari y.les aLteracions de la  seva salut fisiea, que m+y fou- 
salut perfecta. Travallava 'massa, passuva massu temps asse- 
gut, iuassa dies, setmanes y mesos sense esbargirse, no digería 

' . be, s'era tornat rcumhtich, go't6s. 
Per  so r t ,  exhortat pe r  Nartinez Poblaci6n, eixi un quant 

temps a l  camp; perb, fins sentintse in8s Apil, may passh grans 
intervals sense. patir ,del  mal que l'afligiay del qoal ell parla 
abcdolqaresignici6, especialmenten lo diklech Refeetio Scholrrs- 
lica, bon posa enboca d'un es tudiht :  / . . 

- 

Mestre - Mes,. que fa'l nostre Vives? . . 
Nepotuli- Diuhen quc Iluyla, perb no  ooin un hon atlela . . 
M. - Per que? ' . . . . . .  . 

. -N. - Peiquelluyta nb poch hrnh6.- 
. . 
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. M. -Abqui Iluyta? . . . ,  . . . .. , , . .:.. , ~. 
. . .  . . . . .  . . . . . . .  

'N. - Ab lo sen poagre. : . . 
. ,  . . . 

M. -Un mal traydor que primer de tot escomet los peus ... . . 

E n  Vi&; rn~dest , ' r~signi t ,  home d'intlrior, a l1ap6sentars? 
tlefinitivament a Rriges, portava' una vida bii extrem retreta; 
eren passats per ellaquells dies del se'u viure apa ra t e  a casa'l 
Princep de ~roy;;aquclls dies de movimént y agitaci6 esperi- 
tual, desuficient m'oneda, de iuan  e r a a ~ o n d r e s  o a Oxford..A 
Rruges vivía sense émuls y sense turiferaris, peró també sense 
enemichs; car tothom li reconeixia gran bondat'y S& judici, y'ls 
scienciats acceptavan lo que cll eacrivia ,~ deya, com materia 
dignede . , ser'atesa. ' . 

Llkgint les seves epistoles, i cada punt'se troban probes 
d e  la seva delicadesa y modostia.. Al seu amich. Fort li' 
pregunta si'ls scienciats d e  Paris encara estan queixosos Per, 
aquel1 cert 8piiscol.de' que )a hem parlat, hon . hlasmava . la 
manera de fer o de ser 'de molts .D6ctors de la Sorbona; a 
Erasmo ii escriu que'ls, seus llibres (los den Vlvesl no poden, 
ferli gayres envejosos, en primer Ilüch perque s6n poch Ilegits, 
y desprgs, perque el1 (en Vives) no es un geni; lo. qual Erasme 
nega de molt bona f6,  posant lo seu dilecte vives entré'ls pri- 

. .  . mera genis del segte. . . .  

Ho e r a  $ositi$ament: Ell, EnJoan Ll~iis Vives, de Valen-' 
cia, ' ab  lo ,seg-llibre de 11isci~kiis (1630); "Guilleni Budei, de' 
Paris, ab.son ~e trinsz'lu Ilelle,?isnii i d  ~h@is(e'i,ii$huh (151j)' 

, .  , 
y ~ e s i d e r i  Errisme, de R$tterdam, ab' ~ d n ~ i h ,  ' son. perenne 
~?zons~inozlurn, repres&taii' la Trinitat savia del primer quart 
de la: setzena centuria; tenint en Vives sobre'ls scus &muls 
la superioritat 'de ser 'un modest de deb6, un filosof de  con- 
ducta exemplar, un peifecte bou CristiA, y de tnhs a' més, 
lo gran educador 'dels temps moderns, l'inventor de tots los 
procediments a'ensenyanca, desdels m6s humils, com. pcr 
exemple l'us de quaderiis de paper blarich, que recomana als 
estudiants pera assentarhi en nidos ad hoc lo més interessant 
de la disertacio del mestre, fins a l e s  llicons de coses y'ls, 
jcirdins d'iizfants, preconisats no fa gayres dies com invencions 
n~odernissimes. 

En Vives, nat en 1492, morten 1540, (cal fixarshi), fou l'edu- 
cador d'alta inteligencia, qual llibre De Disciplinis es un mara-' 
uell6s recull de to.t lo que's podria y deuria fer per l'avenca- 
ment de les ciencies, una déu abundosa d'idées, mhs tart aprofi- 
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tades, entr'altreg, per Renat ~ e s c h t e s  y molt especialment per 
Francis Bacbn, qual Novum Organu~n no'spublich fins als.prin- 
cipis de  la dissetena centuria. 

En Vives fou també com més amunt hem apuntat y corrobo- 
ran los fets, l'inspirador pedagbgich de Sant Ignaci, com .ho fou 
de Roger Asham y de Richard Mulcaster entre la gent de llengua 
anglesa,.y hb h a  sigut, en lo que te de just y rahonabl'e, del 
pedagoch en llengua' francesa, lo ginebri J e a n  Jzcques ~ o u s s e a u  
y'l zirigbs Pestalozzi, deixeble seu, que tant h a  estat de moda, 
fins a r a  fa.poch. 

Precisament lo ¡libre capdal sobre educaci6, del filosof de 
Ginebra, lo seu celebbrrim Emile, comenta per una frase quasi 
copiada den Vises:. Toat est bien sortant des mains de l 'Ah teu~  
des choses ... ete., etc., diu'n Rousseau a la, primera ratlla de! seu . - 
l ib re  . aTot lo que eiiaquest  mon 6s obra de Deu 6s bo y 6s: 
bella havia dit 1x8s hermosameut En Vives. . . ' 

Cpm ciutadh, com home, era un model de mansuetut: de 
ningu deya mal pel prurit de mortificar o barallarse; inay se  
barrejavn en aquelles disputes de saui, tant freqüents entre'ls 
Humanistes ... lo bescantador Juli Cesar Sealigero, lo mateix 
Etasme, tant iri~scible, lo matocer F r a  Marti Luther, l'atra- 
biliari y dolentot Joan Calvin, l'autoritari Lefevre d'Etaples, 
i'aixelabrat de Hntten, aquel1 Cavallei que' devegudes sembla 
foll, lo nostre terrible Sliinicn; Hogstriten, Vincent y ~kmoiid, '  
eixes i r e s  F'lwies, com Erasme'k anomena; lo vehsment /<cola. 
nzpnda, (l)lo pcrtinac Joan ~ e u c h l i n ,  pue Erasme tract+ de ~ a n t  
en un dels seus Colloquis, lo mal Sniina de Gra de p b r ;  (Pfef- 
ferkorn) un juevot renegat qui en son i e l  de ncbfit esdeve més 
papistique'l Papa, ni6s christih que'ls vells christiins, fulmi-- 
i a n t  contra ~ e u c h l i n ,  por mor dels Ilibres e n  llengua hebroica, 
que' ls ,~u&anistes christians estudiavan, y que ,611, (ilaadepcbre 
volía fer cremar... lo dolc bfelanchtoh @), qui maigrat sa dolcura 
may cessava d'enveriiar les més anodines questiqns? .- 

. - , .  . 

(1) Jonn Baussehsim. - Hausseheirn, cm allameny, trnduliit litera~lrnent vol dir illuin, 
claror,dorn&itica., yual tvi<fluceid grega doi% Oecolarnpdn. 

(2, #al;~,'Sclirvnrleot. -Son parent Reuolllin li don& l'idendc pendre un nom grach o Iliiti, 
com feyen merits hiirni~nistes snris de iiom revds y de rlifieil recordvi6  gc). gklit Ilstinn. 
Pi.engii&'l noin de rlfelntichlon que en llengun gregn vol dir  lorra negra (Schuw*r?.?d). 

1cm nat n Rreten:Blix Palatinit. 10 16 Fcbrer de 14~7-Eioeh nnys mis j o r e  que'" Irivcs- 
Aia lanoys niitri d ' a ~ o  acasa'i Ooinyte di; Loevenstoio yerib do?nr lliqons s i  seri fill; nis 
20 snys elisenynrii'l grech n I'unirersitnt dc Witemberg, Lion FrB Mnrti Lutber engenyavn 
Te'ologii~. nfori en 1660(20anya desyiEa den Ylves). Voci sspuitat aleaateil de  I n  Vilii. a l '  
~ ~ B l n t  de Ltither. . . 



~ o t i  varons de  gran sciencia, genis ardits, pero sempiterns 
rahonayres, disputadors biliosos, que si be 6s cert s'escometien 
solament a cops de ploma, arribaren per llurs sarcasmes a 
enmetzinar les qüestions mes sense fel, EL ser causa de grans 
calamitatg personals y coleetives, a fer que la  Reforma, o sin 
I'acabament de l'influencia llatina sobre'ls germ&nichs, resultBs 
un cataclisme; 

En Vives, portznt l a  seva vida de filoso€ ponderat, de cap 
de casa honest, segiiia l a  seva ruta, estudiant, meditanr, produ- 
hint sens treva, y del 1614 en que, als 22 anys, publici'l seu 
~pi iscul  Clirisli Jesu trizmphits, fins al  jorn de la seva mort, no 
pass8 a n y  sense escriure o publicar un o divers llibres ..., de 
Teologia, de Critica, deFilosofia, de Costums, d'Kconolnba Po- . 
lllica, de GramStica, de Filologia. 

Escriu o publica: 

En 1514 Christi Jeszi triumphtts. 
a 1616 Ountio Virginis Mariae, dedicat a l  Bisbe d'Elna, 

Bernat Rfensa. 
> 1516 Declamationes. 

, . ~ B  1517-18-19 Fabzila de Romine, ate., unes. Ilicons sobre les 
Gebrgiques de Virgili, un compendi de filosofin 
antiga dedicat a l  Comte de  N e v e r y a s  -De 

. .  . initiis scctip etde Inudihiis philosophiae.Somniuin 
Scipionis, ctedieat a 1'Arquebisbe de Valencia. 
Meditationes i n  septem psalmos poenitentine, de- 
dicat a l  Cardenal Princep de  Croy, Liber in 
Pseudo Uialectieos, terminat a Lovaina lo 13 
Febrer 1619, y'l .mes d'Abril del miteix a n y  
son Pompeius fugiens, dedicut a Carles de Ca- 
rondelet, ayo que havia sigut del Cardenal de  
Croy. 

D 16'20 Empren lo comentari del 3 6  Ciuitate Dei. de Sant 
Agusti (enekrrech d'Erasme, feyna encomana- 
da  pera donarli ocasi6 de guanyarse la  vida); 
una feyna que I'aclaparh, que solament li pro- 
duhi disgustos, entrc'ls quals lo refredament de 
l'amistat d'Erasme per el1 

1621 22-23 Publica Ile Initiis sectis et laudibus philosophiae 
(escrit e n  1618). Empren lo De inslitutione 
foerninne Christianae, dedicat a Catarina 



. . a'Arag6, reyna d3Angleterra, Bublicat en 1622. 
' 

I~zlroductió ad, sapientiam. Terniina'ls comenta- 
ris sobre'l De Civitate Dei que 'dedicaa Hen- 
rich VIII. (Primer viatje seu a Angkterra) 
Dona'l De IZntione stzsdia' pzaerikis. Lo 10 d'0ctu- 

. . bre 1523 es incorporat al'universitat dlOxford, 
ab chtedra al Collegi del Corpus' Christi. Es 
l'any del seu matrimoqi,26 de maig. . : : 

En 1524 +lellilum animi, sive symbol4 lw de juliol: , ' . 
D 1626i26.27-28 , De s~bbvenlione pitcperu~n, que terminh'l 6 de, 

, . Janer 1526. La sitira uEziropne' dessidiis ci de 

. . 
Bello Tur~icon, Octubre. De officio rntwiti. -De 
vita.su6'Turcis (opiiscul). Envives ja . comenta . 

. .  . . a trobarse grbument malalt. ' . , . . . .  . 
D 1629 De concordia et discordia in htcmano geizere,'dedicat 

a Carles V, y'l complement: De Paci/icatione, de. 
dicat a l'rlrquebisbe'de Se.iilla: Lo De c&z&rdia 

. .  . ,  
; ' es un llibre de Politica, un aiegat hon, sa6.gran 

eloqüencia y enlayrats : conceptes, En Vives 
exhorta 1lEmperadordihentli queesmerci To seu 

.gran poder ,en'bé de l'hlimanitat, 'que's cmnsi- 
deri  lo princep filosof. de Piat6, que s'esforci 

, . 
, - . e n  fer 'profitar los pobles de la justa solució 

. . 
. de tots los .pfoblemes nkciouals y interna- 

. . 'cionals q u e  portan l'Europa pertorbada. S n  
c r ~ m  diurizcm d i  su'doi~e"Do~nini Noslri Jesu. 

' Chrisli, on'cio .de nostro ,Gt Christi sudore, 
. . dedicat a 'Princesa: 'Maargarida, Goberna- 

dora'dels Paisos BhGs: Ese'rit en temps de la 
peste, l a  Suette;. queWagellava'ls Paisos Baxos, 

.. . d'hon el1 fugi ab S&. muller,:,refugiantse a Lille 

. ~ 

de Franca, aturantshi més tenips que SR muller; 
. . 

.o per que er& m& poruch o per. .que hi tedia .una 
. : feyna co&en{ada, sens;dupte'i.seu llibre de SIL- 

~. . . . , . '  dore y'li Íiltirna capitols de la seva Obra magiia 
De DiscipliniS, que publica: l'hny següent. 

.= 1.631 ' " D e .  Distlplinis, dedicat a'Joaii'II1 de Portugal, 
gran. Admirador seu y generbs Dfecepes., La 

. . .. . . , , , ,  . .  : "pri&eia &dici6'& 'de ;9$lllej-pi& Mi&&ki !Hi- 
. .: 

llenitis. +II R ~ ~ O  -'1531i inense Jziliw- Ciem 
, .. . . PTivi1egt.o' Caesdreo-Fol.'Compren divers trac- 
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tats dividits vint llibreso tractats: De eo- 
Trl6pLibus arte's. De tradenclis disciplinis. De 
Arlibt~s: de prima . philosophia. . De explann- 
lione ez~ius~r t i  eise,Giae; De ceiasura veri. De 
instrziment~~robabil i tat is .  De disputntio~le. 

En. 1632-33-34 De ~alione dicendi y De consullnlioize. 
= 1535 E:~cilaliones aniwai in De~~rn.  Antuerpiu. 
s 1636 (Any de la mort d'Erasme. En Vives passti sis me. 

.sos a Parls.) De conScribeludi epistolas. Escrit ab 
 misto tosa emulació y seguintlo llibre qüe ab 
igual titul havia pubiicat Erasme. Basilea 1636. 

. . , . Liasius, in 8.'. . 
D 1537 ' .  Exposicib de les Bucbliques de Virgili, per la 

Comtesa de Nassau, Marquesa del Cenete, doiia . 
RIencia de Mendoza, la qui, i I'enviudár, esde- 

' . vingué muller de don Fernando de Aragbn, 
. . 

. , duchde  Calabria; la .g.rin ienyora erudita de 
qui el1 havis sigut una mena de conceller lite. 
. rari y en qual' casa, a Breda, escrigucde In 

. bitcoGca Virgdii inlerprelalio, y'l De Censuia 
Arislotelis operibus. Recorda y alaba la Com- 
tesa e n  lo seu llibre de Ifzstilutione foeml'nae 
ChrisliaKae, y.en lo Colloqui Leges ludi diu que 
era casada en segonas nupcies. 

a 1538-39 Lingune latinae exercilatio, teroiinat a ~ r u &  lo 2 
d e  julio1 de 1638, publicat en 1539 ab una dedi- 
catoria a1 princep infant, que fou lo Rey Fe- 
lip 11, agmhintli la generoeitat de I'Emperador., 
tibi Prineipi pueris visum.est .dicare cum proplev 
Palris lui bencvolcnliam erga me summam... 
(una pensict de 160 ducatri anyals que may co- 

. br& regularmentj. Ue axinaa et vila., Son llibre 
: m8s impoitant sobre educaci6, publicat mesos 

ans de morir, a Basilea. En el1 deisa sentades 
les normes llurninbses de l'educacib basada en 
la .  psycologia, ensenya que no basta. seguir 
idhes d i  llibres, que cal adoptar lo metode de 
l'ob~ervacib, de J'experiencia, fomentaut la 
saviesa per medi de l'esforc personal. Ve a 
discutir sobre la naturalesa animica, estudiant- 
ne principalment les accions. Es, sens dupte, 



l'obra. seva m6s important sobre Educaci6, ca r  
son llibre de Conscriben8is epistolis es un recull 

' 

. de consells d'istil, y 1'Exercilatio li~rguae lnti- 
izae una serie d'exemples prkctichs de bones 
maneres d'escriure. ' , 

Lo llibre Dc ani?)ln et vitn fou dedicat a l  duch de 
Béjar, tant poch generbs ab  lopobre Vives, com 
ho fou l'altre duch de BBjar a b l o  pobre Cer- 
vantes, qui, e n ~ l 6 0 6  lidedich'l Quijote. 

En 1640 Ariy de la seva mort, deixant escrit D e  veritatk &dei 
Chrislianae, contra Etl~nicos, Judacos Aqareno~ 
sive M~hometanos acperverse christianox. Libri 
qt¿inqtie. dedicat a l  Sant Pare Pau 111 y publicat 
en 1643 per Nargarida Valldaura ('), sa  viuda, 
ajudadn pel jurisconsult Craneveld, de  Lovaina, 
gran amich que havia sigut d'Eu Vivea y que per 
piadbsrecort necorretgi les piobes d'imprempta. . . 

Y referitnos especialment a l  llibre titulat per Vives Exercita- 
tia linguae lntinne que'ns proposem publicar traduhit a l a  nostra 
llengua y de qual traduccib lo present discurs, ainpliat, ser8'1 
prolech, conve fer observar que si be'l llibre té un valor positiu, 
6s pero obra inspirada en los Colloquis d'Erasme. No cal  demos- 
trarho; es cosa tant evident que sobran tota mena de demostra- 
cions; tothom ho ha vist, tothom ho veu, y en 1723, llhorne que 
mBs coneixia l'obra completa d 'EnJoan Lluis, I'editor y comen- 
tador de la  seva vida y éscrits, Don Gregori Mayans y Ciscar, 
deya prologant la  traduccio dclsDiilechs, feta per Coret: .Con- 
s siderb Vives q u e  los Coloquios de su amigo Erasmo eran 

(1) Ladespulla dcnVives fousepultads devaot l'altar de Sant Joaeph, de l'lglesia de 
Sant Donat,  a Bruges y l'inscsipcÍ6 recordntoris, escrita en Wandrés deyu: 

H ~ E B  1S BiCIlAVEN 
MRESTBE 

JAN LUDOVICUS VIVES 
GonRarlv VAN Vn~xn-cia IN SPAGNI~.R 

DI& OVBBLEPT 
ANNO DiI.D.XL. DEN VI; IN MEYE 

ENDI: JONCV. 
MARGRIETE VALDOURA 

D1E VARSCEIPT Y&" DESE WE~RELD 
A m o  M.D.LII. 

DEN EsaSrEN 1N OCIOBEQ. 



3 rnordacisi~os; demasiado burlones, algunas veces poco lit; 
a tinos y por dichas razones no convenientes a los nifios, a 
p.quienes solamente debe darse doctrina provechosa, en estilo 
0 puro, sencillo y claro, tal es la de estos Piitlogos acomoda- 
B dos la inteligencia d e  la tierua'edad, escrita con tanta 

propiedad que en su gbne~o no hay cosa superior'ni aun que le 
igualep. 

No s'ha d'entendre, perb, que ' l~ temes traCtatsper EnVives 
sien apología ni'tsmpoch reEutaci6 dels Colloquis Erasmians. En 
Vives era prou fecond pera trobar materianova, y massa pef- 
sonal pera repetir, fina vai-iantne i'expressii, lo que d'idtres 
haguessin dit: 

S'ha de entendre senzinament, que trobant el1 esc&yentala 
forma de verbalisar usada per Erasde en l'explanació de'temes, 
que, difüsoi en sermons d'alta prosopeya, ningU hauria apreciat, 
adopta, aquella fuvma, ampr& aquella eyna de modelar idbes, 
y que, essent com era; més delicst que l'Erasme,~mbs gran cor, 
notant facecibs y sarc&stich, maneja l 'eynaen qüesti6 d'una 
mnnerasuau y entenimentada, una manera llatina. 

S i i s  Dlalechs d'En Vives, si'ls Collopuis dlEr&sme tenen, 
. . .. . 

, . 

hids tnrt, a la mort de biifgarida :1552) que En Nieolau g iMaria Vslldaura fcreu po'8ar sl 
eost:iL den Vives, L'iusei'iyci6 fuu renovada, escrita per ells en Iluti, deya: 

IOABNI LUOOVICO .!TIVI . . .. 
VBLBXTINO 

Omaisus VraTnlul i  Oariasi~s~is, . . . . . . 
0 s i N I Q " s  DISCIPI.IHbBUX GEKEBE . ' 

UT .' . ~nr~;.iss. msias Lrreaaoua xoarrnrsrTra TisTaTur EST, 
~. . CL*lllSSIXO , . . , . ET . . $ ' 

MARGARETAE VALDAURE, . , IlbRdB PUDICI'PIAE 

Onr~iiioseur ~ I X I  D)TIRUS M A X ~  SIXILLIPI?, . ~ . . 
srxirs$@ñ F o ~ a r a F r  ORNaaanTo,  

. . . . 
UTBISQUR . . 

U T A N ~ M O  ET COBPOBB-SEMPBA CONI.UNOTISSIXIS, . ~ 

ira SLPULTERRAE TBADITIQ 

RICOLAU8 BT &?ARIA VALDAURA ' . 
. . ' SOBOar, ?T FIW DIAEITO B. M. '., : , , . 

Foaarissrarr PosuuaoaT . 
. , 

. . . . VLXLT . . :  

' . . IOANiiES . . 
a a i s  XLVIIJ. ~a~srsas 1.1. Moaruos B R U ~ I S  , . ,' 

.~ . . . . ' Y L L ~ D I R  IOSA~ M A ~ J  M.D.XL. .. , . . .  . . 

. ,. . , .  WRqARETA . .  . . . , ,. -;,. . . ~ 

... .:;, 
aixiT naliis XLVI). uExSr?os ~ n i s d a ,  DIBBUS IX  . . 

O a i i T  PBIDlE lDUR O C T ~ ~ E ~ ~ . A H N O ~ M . D L L I I  . . .  , .  . ,  . 
S 



donchs, certa analogia, eixa és Únicament formal; en esencia 
s6n del tot cosa distiricta. 

Es positiu, per exemple, que Desideri Erasme. escrigu6 Co- 
lloq~cia com solag de mes ardúes tasques, com revenja d'agravis 
rebuts o desiogam&t d'id6es que i i  sugerien l'audici6 o la  vista 
de sers o paraules que'l feyen enrabiar 0'1 feyen riure, y tamb6 
ho 63 que'l nistre Vives may fulmina diatribes contra persones 
o collectivitats; a l  contrari, no rnbscxiticava e» pvii!cipi,. y tot 
10 estatuhit ho trobava respectable, reconeixent com font del 
Dret la boiaa costiim y la tradicid codificada. Les seves obser- 
vacions no tenien més objecte qne'l de formar carActers, d'ins. 
truhir dretament pera que'ls homens, discernint, judicant, 
arribessin a l a  possessió de bones costums, esmenant lentament, 
sense sotragades, lo que'ls fos nociu. 

En los seus Dihlechh, si be s'hi veu que, a l  comenparlos, sois 
se proposava escriure unes composicions, que, tot y sentinteres- 
sauts.com les d'Erasme, ensenyessin als estudiants paraules ca- 
sulanes, en Ilati; tot procurantse el1 lopler de recordar sitis y per- 
sones de la  seva Valencia, en altres, alabant l a  seva terra en 
general, puntualisa sobre la bellesa dels camps Edetans y la dol. 
Gura de les seves produccious, y, no ja com Valencia, sino com 
Espanyol, alaba y preconisa sobre totes les begudes los vins d'Es-' 
panya, ,rycordant certs requisits menjivols que no devia trobar a 
Brirges, y que per ventura anyorava, les olives de iifallorca, lo 
formatge de Plasencia ... Anyorances que son amor de Patria. 

Com persones, en los seus Dialechs pot assegurarse que no 
n'hi ha cap de absolutament inventada: totes li ereno.hav,ien sigut 
'familiars. Parla dels Valldaura; dels Maluenda, de ~ o f l i  Mencia 
de Mendoza, dels Guzman, den Tainayo, de la familia dels Cen- 
telles, Comtes dlOliva, patria m63 tart  den ~ a ~ a n s , '  eximi histo- 
riador seu, de Don Geroriimo de Cabanilles, embaixador de  
Ferran V a Paris, a la  Cort d s  Lluis XII, que fegnava mentres 
el1 hi era  estudiant; mes no deixa de notzbrs'hi que al  tocar certs 
punts trascendentals, poeh a:poch,portat per lo seu natural ente- 
nimeutat, aixeca'l to del discurs y parla com un gran moralista. 

Escriu un dialech, entr'altres; Prlnceps Puer,  y dos m88 a l  
final del seu llibre, Educntio y Praeceptti edircotionis, q u e j a  no 
s6n exc:usivament un enfilall de termes' familiars llatins, sin6 
un breviari d'altissima mora1,~una summa de ~Regles  d'Educa- 
ci6 de  llAdolescencia., com diu lrautor en persona, per boca 
d'un dels seus ideats personatjes. 



, E s  donchs evident que J o a n  Lluis Vives y Debideii Erasme 
tenen personalitat -propia y distincta. L'un, lo NeerlandkG 
agressiu, com la  inajoria dels Rumanistes del Nord durant aque- 
lla bullida del Renaxement, irbnich, mofeta, irrespetu6si un 
barbnro snui; lo nostre, lo Valencih, un modest, un .educador 
geiiial, un suau inestre de bones costums, un respectu6s, u n  
filosof cristiaiiissim, un Ilati civiliteat ... y, comno podia deixar 
de ser, un Espanyol de totes ies Espanyes,.un aymador de  
tot lo de ]a seva Regi6, llochsi costums y llengub, que re- 
corda a b  dolqura, dihent que may ha oblidat les. oracions, les 
p[atxerles y noms de  coses que l a  seva mare li havia ensenya- 
des en valencik, afegint encara, que, com vehicol pera apendre, 
no hi ha cap  llengua superior a la l lengua materna.,. -y sempre 
agrahit,  sempre afectubs, recordant ab  gaudi lespersones que 
l'hau amat, 1os:sitis hon ha sigut ditx6s. ~ ~ . ': 

De la  seva Valencia. de la  seva ciutat nativa, ne fa en molts 
passatges dels seus !libr3s lo més filial elogi; de la  ciutat de 
~ r u ~ e s ,  hon havia prks estat y residia, ne diu s a  segona Patria, 
doiiailtli una proba esclatant del seu amor a l  compondré pel 
Seuat y poble Brugbs lo seu tractat sobre'ls aussilis que'ls 
magistrats han de procurar als pobres, sobre la  manera 
d'orgunisar la  beneficencia cívica, diheut en lo prblech del 
tal Ilibre, intitulat. de. Subventione pauperum (6 de Janer  de 
1526), que, si b6 el1 no 8s.nat a Bruges ama eixa ciutat com 
la seva Valencia ... y ano l a  nombro con otra' voe que P i t r i a  
-u mia,,porque ha ca to rce  afios que habito en ella, e n  cuyo 
D tiempo;' aunque haya interrumpido mi i.esidencia algunas ve- 
D ces, otras tantas me he vuelto aqni como 4 mi propia casa. M& 
a haagradado la  conducta de vuestro manejo y administración, 

educaci6n y civilidad de este pueblo, y la  increible quietud 
s y justicia q ~ e ' r e s ~ l a n d e c e n  en 81, y las gentes aplauden y cele: 
B bran. En efecto, aqui me cae&, ni otra suerte quisiera que se 

procurase el bien de esta poblacibn, que como el de unaciudad 
s en que tengo resuelto pasar el res tode vida que la  benignidad 
n de Christo me concediere, y de l a  que me reputo ciudadano, 
> mirando 4 losdem4s como hermanos mios ... asi como es cosa 
á torpe para un.  Parlre de familia, el que dege k algunos de  los 
D suyos padecer hambre 6 desnudez 6 el soritoxo y fealdad de la 
P vileaa del vestido en medio de la  opulencia de sa casa ,  del 
D mismo modo no es justo que en una ciudad rica toleren los iila- 
» gistrndos que ciudadano 'alguno sea .maltrata,do de hambre 



2 y. miseria.:.> (.traducci6 del DoctorJuan de Gonzalo Niets Iva- 
~ r a ~ S ~ c q r ? o  de lps.Pob?es, Imp.. ~ontf ,or t .  T7alencia, 1781.) 
- .:Y les linees que.deix&m traduhides, tan humanes, tan plenes 
de caritat y savicsa probao d'una manera evidentlssima la seva 
superioritat moral sobre Erasme,. quc's diu Roteroda,pus, sense 
recordarse m a y  de que sia nat p. Roterdam; al wntrari, escri- 
hint unquegada, a un cert. sengor. rnagistrat de auda, ,(Ter- 
Qouw) lavi la  hon residia sa mare, quan lo tin~uB., :que li agra- 
hia'l seu propbsit de vpler demostrar que ellera.de @da y no de 
~ o t e r d a & . ~ . ~ u e  so 'v iq tha~ia ' t in~ut  l'intenció de dime Gudnnus 
en iloch de. fioterodamus; perb que dcsprBs de tot lanaixensa era 
una cosa sense: importancia; que'ls 611s de Minerva no eren den- 
lloch y de. tot arreu; demostrant que no sentía la dolqa rem.cm- 
branqa .del.niu.matern, que tot li era hu;.. Essent sempre'l pobre 
bord sense patria ni familia: no interessantse mes que  per les 
coses d'erudició, manuscrits y llibres, no. professant m8s amis- 
tatsque les ~qui.te.~.ien per fonament y objecte les relacions lite. 
r a r i e s , ~  les .recompenses mater.ials, com conseqüencia d'elogio: 
ses dedicatories a grans personatges. . . 

fin tant queaavis, Erudits que ella ne deyen, ho eren l'un y 
altre; pero com particulars, kom senyors que si haguessim vis- 
cut en llur temps hauriern desitjat tractar,. Erasuie'ns hauria 
semblatmés interessant, m6s variat, m8S delectable; lo nostre 
Vives., m6s enrahonat, mBs homede bB; mBs estimable. 
: La fortuna d'nbdós. fou adecuada a la m.anera llur. Comen- 
can un,y altre estudiant tot lo estudiable, y, per rara coinciden- 
cia,:pasgan tots dos:pel mateix Collegi a Paris, escrihuen, pero- 
ran,.publican opúsculs, tradyccionsi llibres originals,,comentan 
poetes antichs, llibcesde Sants, s4n amichs de tots los savis, fan 
coneixenca ab tots los grans, personatjes de llur temps, .sbn re- 
buts o tenen relacions. a les Corta d'Espanga, de Portugal, de 
Polonia; de Franca, di.knglaterra, dels Sants. Pares de Roma; 
viuben agitatsper les idées regnants, son actorseii fets memo- 
rables ... perb Erasme sab profitar lo bon voler de la  gent rica; 
obtenintne pensions, prebendes,.vasos d'or y d'argent, anells de 
preu, mobles y vihtichs, mentres-que l'eucogit Vives, llevat l e s  . 
munificencies molt.;eap+yades y .poch durables d e  Catarina 
d'Arag6, de. certa vaga pensi6 que. devia rebre vognmsnt. de 
Carles V, viu sempre modesta, fins pobrement del seu travall 
de:mcslre, de publicistn, cscribint pcls llibreters, o ajudant. lo 
seu sogre, lo qual tampoch l'enriquia. ' . ' . . 



Pot dirse d'elI,.com home., aquella "rulgaritat que s'aplica als . . . ~  

qui no h.ai.reixit:ahavla esguecrat l a  carrkrir;  En Llais Vives; 
ah ses virtuts privades, Ea gran devoci6 religiosa, loseu saber 
~teolOgi,ch;. devfa ferse capella. Ab lo. quc pensara y .s+viit, si 
despres d'haver sigut preceptor dsl jove ~ r i n C . h ~  de Croy ba- 
gubs entrat,.com podia ferho, a casa, del Duch:d'Alba, o flusst 
quan al ser admBs a la Cort d'Henrich YIII, en lloch d'anarsea 
casar a r u g e s  a'q la pobrissona Margarida Valldanra; sihagués 
ordenat, s'lmgu& fet frare francisca, carmelita, benedicti fper 
tot hauria, sigut rebut.a mans besades),si en,lloch. de recl6ures 
enaquella trista casa delsValldaura s'hagués tancat un quant 
temps dintre un conveqt espanyol, francesio roma, haurfa gvia- 
nyat,i.n.'continent, la tranquilitat d'c~perit~del qui no te de rose- 
garse'ls punys pcnsant.en lavulgarissima quotidiana pitanca, y 
sena tardar, hanrin rehut honors y dignitats, car l'Iglesia, mare 
amorosa, may ha sigut avara per qui l'enlayra y dignifica; han: 
ría sigutaixecat a I'altura hon eren certs purpurats, ex deixebles 
o condexebles seus, morint carregat d'honors y ,dign.ita.ts, com 
aquell antip8tich Arquebisbe Cardennl Siliceo, i'homc de con- 
fianqa do Felip 11; que el1 havia conegut modestissirn Juan Mar- 
tinez Pedernales, pobre estudiant de teologia: 

Lo que s6n les auomalies del viure.humA..~. En Vives, un me- 
lancblich, un malaltic, un asceta, prengué estat.de matrimoni, 
y, en cambi, aquell nixelebrat d'Erasine se deixh fer capella, vi' 
vint y morint (a19 70 anys) dintre la sotana sacerdotal. : .  . ' ; ~  

Cal dotar tanibé que En Vives, per sa  vida casulana, esquer- 
pa y retreta no tenia deixebles ni partisants. Qual altre S6cra- 
tes, si bB egcrivia,.no. impositva fdrmules; ensehyava solament 
procediments pera peusar ah justesa,normes pera regirse, pero 
seuse dogmatisrne,.sense formar escola, Tiugue ademés en contra 
seva,.mentr.es vivía, y fins .inmeflatame.nt despres de mort, la 
malventura de que'l ,seu nom no .pod&s pendre m6s alta volada 
entreels. savis d'Europa perque les grans. reputacio~is, un. cop 
iniciades, se fo r j aun  llavors, y s'han forjat senipre, dintreils 
grans centres,. y en Vives no eraciutada de cap Empori,.no era 
feligrés de cap gran Parroquia, y ,  naturalment, no tenint Escola 
oberta, no tingué deisebles directes; no havent volgut fer de 
Pastor, romangué sense ovelles. 

L'admiravan, sens dubte, a ~ S p a n ~ a ,  uns quants savis d'Alca- 
18 o de Salamanca, que'l conesien personalment; pero la gran 
massa dels erudits E-ipanyols veyen cn el1 un isolat, un filosof que 





mentadora de la Histovia de la Literntura E~pmfiola p o r  G. 
l icknov (lo llibre a que'ns referim), Don Pascua1 de Gayangos y 
Don Enrique de VBdia, ni'l traductor comentado? dcl mateix 
Ilibre, en francés, J. O. Magnabal, ( ')han tractat de reparar 
roblit den F. Ticknor.,. que fins a cert purit és excusable, per 
la circunstancia da que En Vives no escrivia en romance. 

Un petit fet, que potser sembli insignificant, y que no ho es, 
corrobora lo que dihbm de la modestia den Vives, del seu desdeuy 
per les vanitats mundanes. 

Essent com era membre de la ~Guilda de Brugesa, la Cor- 
poraci6, per antonomasia, la Confraria, 1'Academia de Sant 
Lluch (hi fou rebut al  tornar definitivament d'Anglaterra), co- 
tieixerit, com coneixia, personalment tots los artistes que n'eren 
socis, may se deixlt retratar per cap pintor famds, y, natural- 
ment, desdcnyant lo reclam, lo brugit, los homenagtes, la seva 
fama n'hi resultat aixalada. 

Qui vol ser. famtis, a m8s de valdre, s'ha de fer valdre. 
Aixi resulta que la seva efigie, l'imatge corporal de sa 

persona, sia una oosp hipotbtica. La qu'ns semLla m6s aut8ritica 
-relativament autbntica- 6s la reproduccib d'un gravadet del 
segle XVI, okpa d'un artista. de segbn ordre anomenat Edme de 
Bolonya, que's servi pera cst;iblirlo de qualque pintura execu- 
tadadememorza per unsoci de la Guilda de Bruges.' 

La rephducci6 del tal gravadet, si bB feta barroerament, 
ab la punta d'un clAu, se troba ja en 1569 entre les planes 94 y 
95 de la 2.a parte del Vocabulario del huinnn,ista, por Lqreizzo 
f'alm!/reno, estampat per Pedro de Huete, a Valencia; y com sia 
que'l delicibs Palrngreno en son interessant Vocabulnrio no cessi- 
de quexarse del magre guany y de la molta moneda que havia 
esmerqads pera donar a ilum la seva obra, no obstsnc be11 
modesta, 6s de creure que'l gravat que hi posa pera  ornarlo. 
(essent los altres: un lluert, un peix, una planta y un rinocerhos 
ciibert d'escates esgrafiades) devia ser jn en 1569 cosa. de 
poch preu, un boix vulgar que corrla p e r  totes les im- 
premptes. , . . . 

.La mateixa imatge d'En Vivesque porta'l ~alrnyreno, ab lo  
bonet, la hupelanda, aquel1 froiit serb, u118 vius, nas bulbbs, 
boca fina, posat melancblich, se troba m6s artisticament dibui- 

(1) nistoire de le Litt6ratui.o Eapagnole -de@. Tieknor -par J. a. Magoabal- Paris - 
8 t. Lo primer a caes de A. Dunind, i884i lo segbn Kachette.et Cle. 1878 lo tercer Idem, 1811. 



xada;en les 0bi:es d'En %ves que p'ublicii e n  lfayans, y en 
diverses edic'ious dels Dihlechs, com aixi  inateix en un me. 
da116del Socorro de- los pobres, medalló fet' sens dubte sobre 
ld colleccib d'eflgies 'd'homens tllukt~es p'ublicada a Antuerpia 

. . .  , . , .  . .  en 1672: : - . . ~ ' . ' . . . . . . 

En quan a estatues d'En Vives,potSer la més important, com 
pepi)'sia la de1s baixOC d?aq+s'ta Universitat. Podreu veure ara 
al. baixar, sl de eas:no ho. havieu:reparat, que 6s de pedra 
arenisca, NBS gran que'l natural, d'un sol troc, y molt bcn 

. .  . . . .&ikada. :. ' :. , .. . . , . . ,  

Una estatua,qu'e no.vos caldrA ;furgar gayre pera compendre 
que 6s fetad'esma,.com la qu-e hi ha a Madrid, a la Biblioteca 
N&ciorial y l a  del pltti . de l'universitat de Valencia, sense te- 
nirne cap d'autbutica al a v a u t ,  coui timbé 6sPeta d'esma 
l?hermosa testa  de Ijrouze; obra del'esculptar ClarB; que no fa 
gayre ha sigut collocada sobre un fust de  Columna a.'lJentrada 
del nostre benemerit alnstitut d'EStudis Catalansa . . , 

Erasme;, e n  cambi; presuniit, desitjós de cultivar sa Glo- 
ria; com diu el1 rnateis e n  mentes' epktoleg, afanyantse per- 
que les generacions futures lo recordessin, tingue la traqa 
de ferse retratar  per 1'Albert Durer y l l  Joan HolbBin, y son 
imatge, obra mestra .del ueus autors; especialment una de 
les teles de 1'Holbeiu; vista en 'palaus y e n  RIuseus, repro. 
duhida e n  portades 'de 'llibres, arreu copiada per tota mena 
de procediments, ' ha sigut un element.mbs de la seva ja gran 

. . . ,  
anomenada. ~ ,. 

. -  pera fomentar hidel'nostr6 comphtrici, 1o~preciarfilosof'En 
Joan Lluis Vives;.pera contribuhir, per poch que s i a j a  perpetuar 
lo recort d e  sa Virtuty saSeiencia; pera ajudar. i'esforq reali- 
sat per Doii Gregori hfayans y ciscar, qui en1782 publicB.l'Ob,.a' 
den Vivesen . la  monumentaledici6 costejada pel'benbmerit 
Arquebisbe d e  Valencia Don Francisco Pabiitn y Enero, y en la 
qual:han: trobat materials. tots'los Vivistes naciouals y estran- 
gek; pera, contribuhira la revifalla d'estudis sobre'l g ranTa-  
lenciA, h$rrnosament representad? a la nostra terra pe r~ la  Me- 
rnoia'n sobre Luis Vivcs ('), del Dr. D. Adolfo Boiilla y San Mar- 

. .  . , , 

. . . . ~  . , . .., . . 

(1) Luis Vives y la fliosofia <lo1 Renrrcimiento - hleinoris premiada por la Real Acade- 
iniade Gieoeirr Mornles g Policieiis - p o r  el Dr. D Adolfo Boniila y SnnMi~rtin -Madrid - 
Imp. di1 Asilo de Hu6rfanbs del's. O d i  S:- 1913. ~ ' 

. . . . . , . . . ' UD aros vblumde 27'X 1s o. de815 y .  . . .  , 



tin, memoria qu'és un prodigi de sagacitat, d'erudici6, de bon 
gust, de patriotisme; pera que, fina los infants que van a prime- 
res lletres vegin lo nom de Juan Lluis Vives y estimin son 
recort, pensbm donar rt  conbixer la primera traducci6 Catalana 
d'uu dels seus llibres menors, més voltes estampat en totes les 
llenglies #Europa, pensbm publicar en Catalh lo seu llibre dels 
Didlechs. 

Desitjant tambb que I'homenatge nostre a l  gran Valencia. 
sia un ,'altre pedreta del patribtich monument que entre tots 
hem d'aixecsr en honor y reverencia de l a  gloriosa llengua 
Catalana, que vulla Deu sia parlada fins a les més llunyanes 
generacions. 

Terminat a wora mar, a Sityes, 
lo dla  de Santa Tecla 

del 1.5'13 



C O N T E S T A C I ~  

nm 

D. Ramón D. Perés 



Senyors Acadkmichs: 

Per primera vegada rebo de vosaltres la honrosa comanda 
de portar en una d'aquestes solemnitats la ven de la insigne 
Coiporaciá que'm sembla que era ahir quan me va obrir los 
bravos adnietentme entre'ls seus, y per etzar curibs, pero inolt 
natural en la estimada terca hont vivim, jo, I'iiltim de vosal- 
tres, n14s avesat s l  conreu de la llengua castellana que al de la 
que ilustraren tants gloriosos prosistes y poetes de Catalunya. 
en temps de I'aiitigor y en l'~poca'moderua, haig de parlarVos 
avny en catalil, com un humil deixeble ple de vacilacions de- 
vant dels mestres. Excuseume, senyors, si no ho faig tan clAssi- 
caiiient com correspondrta a aquesta ilustre Academia y com 
moltissims de vosalt'res sabriau fer, perque no n'hi ha prou ab la 
bona voluntat pera atenyer lo que sols lo constant estudi y la 
costum no interrompuda logren bella y sabiament; mes fora en 
mi descortesia respondre en la llengua que m8s he conreuat, y 
no en la que veritablement escau are pera donar la benvinguda 
al nou company, que ple de mereixemeuts arriva a aquesta 
casa. EL1 ha sigut precisament considerat! ja d'anys, com una 
de les autoritats ab que compta avuy la llengua catalana, que 
li deu iio puques elegancies d'un gust in0uit per la cultura cos- 
mopolita y no menors riqueses tretes de I'abundosa mina del 
llenguatge popular. . ~ 



Senyors: no 6s ahir qu3 va comencar a sentirse a Catalunya 
ab vi11 interbs lo nom de D. Joseph Pin y Soler. Constitueix ja 
lo seu debut literari un recort de la jovenesa pera alguns de nos. 
altres, y parlarvos d'ell 6s com tornar a la vida una Bpoca agra- 
dable en que nostres entusiasmes, un. xich irreflexius, aiiaven 
del naturalisme al realisme, desitjant ja ovirar les fites d'un 
non idealisnie que despres havia de venir ab major forqa, ab 
més de la que potser podienl imaginarnos. Encare alguns admi- 
ravem ,les derreres noveles d'uns quants dee<s nzajors de la lite- 
ratura francesa, que'ns scmblaveii la mateixa perfecci6, quan 
lo senyor Fin y Soler, ja madur, japle d'aquell suau escepticis- 
me del home que ha vist molt m6n y ha viscut entre races ben 
diferentes de la nostra, etis donava, del 1887 al 1889; tres nove- 
les catalanes, que no a'asscmblaven del tot a les que constitulen 
en aquel1 moment lo nostre ideal, nieren tampoch l'acostuma- 
da novela, catalana de sempre, la que Bxava n18s la vista. en 
la propia terra que en les dembs. Aquel1 autor constituia una 
novetat en més d'uua acepci6 d'aquesta paraula, y per serho, 
talvólta lo guaytnrem uti nio,ment parpallejant fins que'ns ha- 
guercm acostumat del tot a la seva personalitat, afirmativa, 
rica de tot l'oxigen respirat n plens pulmons, no sols dintre de 
las ironteres de sa patria, sin6 més enllh, molt mbs enllh dlelles. 
Portava la primrra novela la data de u%Iarsella, istiu de 18701; 
la segona havia sigut escrita, s eyns  també fa constar, a Bruse- 
les, en 1875; la tercera no porta data y e s  de suposar que va 
-serproduhida entre nosaltres bastants anys desprbs de les ante- 
r io r~ .  Aqueixos tres llibres eien La familia dels ídavrigns, Jazc.me 
y Niohe: una trilogia que va descapdellant los fets d'una fami. 
lix y del3 que la volten en un rec6 del Camp de Tarragoria, hn- 
rrejant intensa y cui.iosament t o t  un arsenal d'elements de la 
terra ab,.un altre de recorts estrangers a ella. S'endevina que 
tot allb es més o menos viscut, y té un valor molt real en la his- 
toria de la novela catalana. La traducciú francesa dc la prime- 
rá. d'aquestes obres, que va ser publicsda en 1906, obtingu8 
grans elogis a Franca. . , 

Mes no's contents lo Sr. Piii ab guanymse rhpidament altis- 
8im lloch com a novelista catalh, y en 1890 s'estreuava a Barce- . 
loiik.;na comedia seva: Sogra y Nora; en 1891 dugues mes: La 
~ i ~ c d i t a ' y l a  tia Tecleta; y en 1992 un drama: Lo sirena. Fjns a 
í910 no toknem it trobarlo conreuhant lo teatre ab una comedie. 
ta de sal6 titulada Poruga. ~ ~ u e i v e s  cinch obres constitueixen 



lo seu caudal coi11 autor dramatich, y unes-piigines que seguei- 
xen a la comedia La tia Tecleta donen fe de que no  sempre l a  
nostrs.critica va encoratjar al  Sr. Pin J. Soler en lo teatre, com 
sol succehir moltksimes vegades als novelistes que tenen ja feta 
una anomenada com a tals. No obstant, loa critichs van cele- 
brarli en diverses ocasions no pochs acerts que qualificaren de 
magistrals. . . 

: Cert a j r e  inodern, de veritat, de uaturalitat, de fina observa- 
ci6, de dialech just y sobri, y'l desitj d'obrir nous camins, inde- 
pendents dels couvencionals, d&u ser notat, com en ses noveles, 
en aqueixes obres del Sr. Pin, que la historia del teatre catala 
no pot oblidar y que demostraren que nostre company teniñ 
qualitats de dramaturg al mateix temps que de novelista. 

Perb hi ha encaremés aptituts en ell: com a viatger, com a 
humanista, com a home d'art y d'estudi, ha escrit los bells'e in .  
teressants volums titulats Vir ia  y Orient; les traduccions del 
llati al  catalA. del n o g i  de la Follia, de Erasme, de dugues se- 
ries dels Coloquis fáilziliars y del L'ibl-e de civilitat pueril del 
mateix; de l a  Utopia, dcThomas More; y tb en prempsa Didlechs 
de Lluis Vives, p i ~ p ~ s a n t s 6  donar tambB a la llum diverses' 
obres de iüaquiavel, Bacon, etc. Pera completar la llista dels 
llibres que ha donat a llum cal citarne alguns més: Lo 2L!iraclc 
del ial lat ,  Ilegenda; la antologia titulada Soncts d'uns y altres, 
hont demostra ses aficions critiques; un tractadet d'educaci6 
popular que porta lo tito1 de Regles morals y debona criansa, y 
un altre magni'ficameut imprks y molt curiós: Proble.mes d'es 
cnchs d'autors catalaiis coiitenapoianis. Es ademés traductor a l  
fr;tnc&s d'una obra cientifica d'en Ferran ~ l s i n a .  Comveybu 
l'activitat del Sr. Pin y Soler és múltiple, y exnminantla es tro- 
ba just lo qualificatiu que en la prempsa se l'hi ha donat de mo. 
dern poligraph catal8. 

Fill del erudit y del artista, que s'agermauen 'profitosamcnt 
en lo Sr. Pin, Bs lo no'tnble y interessant discurs que acabado 
Ilegir. Qui tant temps ha viscut en intima relació espiritual ab 
dos estraiigers com Erasine y Thomas More, ha triat, pera sa 
presentació aqui, a una aitre gran figura, que per ser .d'origen 
valenciA és, abans y are, ia d'uu catala m&, qual gloria consi- 
derem con1 altissima honra d'aquella Catalunya que resulta en 
nostre cor inoltm8s gran de lo que la moderna Geografia orde- 
na en los sens mapes. Joan Lluia vives ha sigut ja evocat tan 
inagistralment en lo discurs del nou acadAmich que per volun. 



, tat propia no faría jo altre cosa que elogiar lea paraules de nos- 
tre company, sense afegir r8s pel meü compte a lo que el1 ha dit; 
mes la costum m'imposa el dever de fer alg~in comentari a lo 
que, induptablement, podría passarsen molt bé, perque mes pa- 
raules han de quedai- molt per sota del text que les ha motivades. 

La .figura de Lluis Vives Os una d'aquelles que fins per sos 
destins té alguna cosa de catalana, en el sentit de que'ls merei- 
xements s6n en ella superiors a la gloria que'l món l'hi reconeix; 
en el sentit de que la forva de l'inteligencia y l'originalitat no 
varen anar sempre en nostre pensador acompanyades del do 
personal de fbrseles valer per medi de l'audacia, de l'aplom, de 
l'enginy pera aprofitar totes les oportunitats que podien pre- 
senthrseli de surar en la lluyta de la vida, d'imposarse sorollo- 
sament y conservar ab habilitat les posicions guanyzdes. Se'n 
deixli perdre quan comptava ab los favors dels reys, y fins en la 
historia literaria d'Espariya hi ha' un fet que han remarcat dos 
escriptors estrangers: un frances, l'altre inglBs, y que ha men- 
cionat també lo Sr. Pin cn lo seu discurs: me refereixo al total 
oblit del nom d'en Vives en la Historia de la Literatuva mpa. 
?¿ola de Ticknor. Jo trovo encare menos excusable que'l Sr. Piii 
aqueixa omissió, que perteneix. al  nhmero de les que sols perju- 
diquen a aquell que les comet, de Ics que semblen inexplicables 
quan se veuhen a distancia, perque encare que'n 'ives escri- 
guOs en llati no podia deixar de recordArsel.alli en una o altre 
forma, com s'ha Eet desprbs, y ab certa extensió, per cert, en \ 

altre historia de la literatura eapanyola molt mes compendiada: 
la del benemerit F i t zmaur i ce~Ee l~~ ,  a qui tant dBu Espanya. 
En cambi, ningú'a descuida may dc citar a Erasme; no sempre 
per propi impuls, sin6 moltes vegades per seguir la rutina, que 
sol tenir en lo camp de la critica molta més importancia de lo 
que semhla (l) .  

Afortunadament, lo que uns no recorden altres ho treuen a 
la llum del día, y de la reacció que ha anat formantse en favor 
d'en Vives 6s una mostra excelent lo llibre del professor Foster 
Watson, que tambO ha citat lo Sr. Pin, y que va publicarse a 
Anglaterra fa pochs mesos ab lo titol de Viues: Oiz Edzccation. 
Permeteume, senyors, que jo per ma part fassi constar aqul 
que'l professor Foster Watson, que mereix entiisiasta agrahi- 
ment de tots los espanyols, ha col-laborat tambO fa poch a u11a 
gran obra catalana: la serie de treballs del 1)istitut dlEstudis 
catalaiis, un dels quals porta la seva firma(2). En aquell llibre mOs 



amunt anomenat, .filI d'una fonda admiraci6, arriva a pyeguntar- 
se I'autor si no hi ha sufic.ients motius per considerar a LluIs 
Vives com el mes gran director del moviment educatiu en la 
primera rneytat del scgle XVI, y considera tan útil la seva in. 
fluencia, encare avuy dia, quc'l cos principal de la seva obra'l 
constitneix la traducci6 de part d'una d'en Vives: L n  h a ~ l s w i s -  
bi6 dels co~zeixemenls. Nosaltras no haurem arribat a vulgarisar 
lo De Diseiplinis; perh algii ha pres ja. nota deque2s alemanys . 
pe tenen tres edicions publicades en lo seu idioma, desde l'nny 
1881 al 1896, com a tribut a la millor obra sobre educacib que 
va escriure Vives. 

Tant lo seu estil, digne, sobri, reposat y elegant, com lo seu 
fons, s6n admirables mostres d'una alta inteligencia plena de 
sentit critich, de discreci6 y d'un instint prhctich que lo mateix 
lo fa ser del seu temps que del nostre, constituhint una .curiosa 
prova d'adivinacib de lo que hi ha d'eteru en certes aspiracions y 
en certs problemes.(" Jo  recoinanaria ab gust a tothom quo cone- 
gui una mica afons la llengua anglesa Ia lectura d ' a q ~ e i x ~  tra. 
ducci6 de que vos parlo y del prblech que I'acornpanya, no sols. 
per l'orgull' patriotich que podem sentir nosaltres devant dels 
comeutaris que l'enriqueixen, sin6 per lo molt que pot alli apen- 
dre'l lector, malgrat no tractarse mes que d'una traduccib de 
carActer cientifich, respecte al ben pensar y a l  ben parlar de 
nostre Vives. Perque el1 no 6s tan solamentun model de filosophs, 
d'educadors, d'homes consagrats al  iutens conreu del pensa- 
ment, sin6 que 6s un magistral home de lletres, que si's propo- 
sa escriure esponthuia y clarament, vol tamhB que les. sevea eii- 
senyances se comuniquin al lector ab cert plaher per pnrt 
d'aquest, donchs ano escau als grans assumptos lo ser tractnts 
d'una manera pobre y ba ixa~.  TB, en una paraula, aquella cor- 
tesía de la forma que fa agradables certes obres mestres, pro. 
ducte d'inteligencies que saben ser grans en tot lo gue empre. 
neii, y que tan propia 6s dels temps cultissims del Renaixeinent. 

Nascut en aquel1 any d'excepciorials aconteixeinents en 
que'ls Regs Catblichs conqueriren a Granada, en que Col611 des. 
cobri I':\m&rica, y en que foren expulsats los jueus d'Espanya, 
semblava venir a l  m6n pera formar part d'una epoca de gran- 
deses com poques vegades s'hagi vist. Tots sab& que era 1'Bpo- 
ca de Miquel Angel, de ~avonarola,  de Maquiavel, del Papa 
Alexandre VI, valencik com nostre filosoph, de Lleonart de Vin- 
ci, de Boticelli, de Mantegna, de Rafael, del Tici&, del Tintoret- 



to, del Veronbs, de Benvenuto Céllini, del Ariosto, dels MBdicis, 
del Cardenal Pere Bembo; de Sannazar, lo Virgili cristid, del 
historiador Guiceiardini, de la famosa Victoria Colonna, dona 
d'excepcional cultura y inspiració,' y de tants altres ilusti.es 
noms, qual llista fora interminable,que constituieii unaglorio- 
sa  auriola pera la Italia del Renaixement; 1'Bpoca de Calvi, de 
Rabelais, de Francisco 1, de Climeut lilarot, de Guillem Budeu 
o Rude a Franca; de Lutter, ds,Holbein, y de Durer a Alemanya; 
d'Erasme a Holanda y de Copernic a Polonia; de Thom8s More, 
que val  per tota una generacib, d'Enrich VI11 y d e  sa illustra- 
da muller Catarina d'dragó, a Anglaterra, centre.  llavors d'un 
renaixement helenista a Oxford, hont s'aplegaren los mateixos 
Erasme y Vives; l'bpoca de Carles V, de Cisneros,.de D. Diego 
IJurtado de Dfendozi, de Garcilasso, del barceloni Rosca, mes, 
t r e  de poetes y mks encare de prosistej castellans c4> ,  de Sant 
Ignasi de Loyola, de Fr .  Bartomeu de las Casas, de Fr. Lluis de 
Granada. del venerab!e J o i n  de Avila, de Joan de Vnldés @), 

d'Antonio de Guevara, de Pero Mexla, de FloiiBn de Ocanipo, 
de Gabiiel Alonso de Herrera, lo tractadista d'Agricultura, de 
Servet, d'HernAn Cortes, de Francisco Pizarro, de Balboa, de 
Lebrija, qual g ra ln~ t ica  castellana ~ o r t i  s. la  lluin lo mateix any 
en que naixia nostre gran pensador valenci8; del teatre de Gil 
Vicente, de J o ~ n  dc la  Encina y de  Torres Naharro, als qui'de- 
via seguir aviat Lope de Rueda; de la publicació de La Celes- 
tina, considerad4 com a principal base castellana y n~odel de 
l a  novelti picaresca 6 1 ,  continuada despres a b  l'anbnim Lazari- 
llo de Tornzes, y finalment de la  infantesa o juventut dc San ta  
Teresa de Jesús, de Fr. Lluis de Lleó y de Felip 11, a Espanya; 
I'Bpoca de Magallanes, de Vasco de Gama y de Camocns a Por - 
tugal, encare que i'iiimortal poeta era un jove de 16 o 1 7  anys 
quan mori Vives; l'Bpoca en que la  mateixa Valencia, anome- 
nada per Menbiidez Pelayo ula vera .Atenas de la  corona $Ara- 
g6> y particularment 'interessant pera nosaltres en aquest cas, 
terminava la seva magnífica Llotj'a de la Seda (1495) fiindava 
la sevii. Universitat (1502), donava gran impuls a la  propagaci6 
de la  imprempta, iiitroduhida a Espanya. rccentrnent, segons 
seinbla probable, per ella mateixa, y'ns oferia una serie d'ho. 
mes d'estudi, de novelistes y-poetescom Joan Roic de Corella, 
Janme Gazull, Dernat Fenollar, Narcis Vinyoles, doan Esciivh, 
Joan Martorcll, Rliquel PBiez, y aquellasor Isabel de Villena, 
tan admirada en lo seu temps 



De literat y fins de poeta tenia quelcom lo inateix Vivos, 
y una de les caracteristiques del seu temps fou precisament 
una afici6 literaria: la de la lectura dels llibres do Cavnlleries, 
entre'ls quals no podBm oblidar aquel1 Titaant. lo Bln?zcl~, im- 
prbs a Valencia en 1490, dos anys abans de nhixer nostre poli- 
graph Is!. Donchs b6: Vives precedi d'un segle a Cervantes en 
condempnar durament la lectura d'aquella classe de llibres, fet 
que jib noth D. Adolf de Castro c9!; com fou tamb6 .un predecev 
sor del Fr. Lluls de Lleó que escrigue La perfecta casndn (lo!; com 
sugeri multitut d'idees a grans pensadora posteriors. Pera fervos 
chrrech d'aixb y molt m&, repasseu, senyors, l a  monumental 
obra que'l meritissim escriptor Sr. Bonilla y San Martin dcdich 
a l  estndi complert de Vives, y vos sentireu orgullosos d'unn 
gloria tan ferma que si% estrangers la admiren y en lo antich 
influí en molts, va encare unida en l'hpoca moderna a recorts 
tan agradables pera nosaltres com los d e l a  escola escocesa 
a Catalunya en lo segle XIX, y principalment a Marti d'Eixa. 
18 y a Llorens y Barba. D'aquell grupo, diu lo Sr. Bonilla que 
ano hi ha relaci6 més immediata que la mantinguda per Vives 
ab la escola escocesa-. 

Detnaneu a OxEord, hont el1 ensenyti, y a Bruges, hont 
visqub, si encare'l recorden los mes cultes, aquells pera'ls quals 
lo passat no ha tnort, si116 que, con1 la hermosa de la Ilegenda, 
sols doi'm esperant qui s8piga despertarlo. Pera una y altre 
ciutat Bs una gloria; y a Bruges, lo seu modern poeta en prosa 
y vers, Rodenbach, s'honrava en ajudar a estudiarlo y a fer 
parlar d'ell. L'obra del Sr. Bonilla va scrli dedicada en ag ra -  
himent. 

Uns vuyt anys feya que havia mort Vives quan Carles V 
enviti a buscar als paissos de Flandes al seu fill Felip 11, y en 
la curiosa y pintocesca relació del viatge que escriguB Calvete 
de Estrella, y que m'és grat citar de la bclla primera edieió 
d'Ambers de 1651, porque sembla encare conservar l'aroina del 
temps, al arrivar a Bruges diu: uson los de Brujas entre les fla- 
mencos mits c'ortesanos, liberales, afables, pulidos en sus trajes 
y vestidos y muy ricos ... I-Itty entre ellos hombres doctos ... 
Fué muy estimado de ellos y con raeon Luis Vives, que fui5 uno 
do.los varones mAs seüalados en letras de nuestros tiempos, na- 
tural de Valencia, ciudad y reino de Espaüa. Hizose vecino y 
morador de Briijas, c>bsAndose con una doncellaa. 

Com un dels homes d'aquell temps «mes assenyalats en lle- 



t r e s > .  se'l reconeixia, y coin un dels que en no poques coses 
s'adelautaren a l'epoca en que vivim se'l v a  reconeixent cada 
día wés. Pero quclcorn l'hi fal ta (y una part d'oquest vuyt pen- 
sa  omplirla'l Sr. Pin y Soler): que siguin los espanyols, que si- 
guin sobre tot los catalans y valencians, los que m8s contri- 
bueixin a popularisarlo, a traduirlo, a fer extractes y comen- 
taiis, a fer manuals moderns, explicant ses teories, a fi de que 
corn en altres puissos sonen, sempre los noms .dlErasme, de 
Thomas More y de Lord Bacon, soni també ab  freqüencia en lo 
nostre lo de Lluis Vives, y sdpiga lo gran publich, sense dificul- 
tats, sa  influencia en los avenqos de la  cultura general, se re- 
presentaci6 en la  historia de les idees, ses adivinacions de lo que 
segles posteriors a l  seu h a n ' c o n ~ a ~ r a t .  . 



(1) Menéudee Pelayo, cn lo vol .  11 de  Ea Biplarin da  los I r e l~~odoros  Jepapa?loles, d iu  
*Erarime: , . 

. A  pesar  de  mi a ñ c i 6 0 ~ c i c i t o s  escr i tosde  Erasino, no  dejnióde e o n f e ~ a r q u e  118)- mucbo 
de  esag.eraeidn en los clugio3 que de él re lineeii. iiigeuio y gracia  nadie re los negar& cier- 
tamente; pero e l  mbs nposianado de  ,u8 adtiiirndoi-csno doj"r$.de conocer que 6"s mérito8 
6 0 ~ 1  inferiores B qu fomn. &Qué iiombie osiurccc iil suyo entre  los humriiistus del Rennoi- 
mieoto? Y, si" emhsrgo,  Eracmo escribe el I i t i n  con mucha menos iorrcccidn y pureza que 
Bembo o Sadoleto; sus $oesias inlen muy poeo comparadsaeon 18s de  Angelo Poliziano, 
SnnBznra, Vida Y el mismo Juan Segundo, holnnOés. como Eraamo. En lo poco que trnt6 de  
filosofia 09 uii ~ s c r i t 3 r  insignificniite, sobre todo nl Lado de  Luis  Vives. Aun en sus  mismas 
loeeiias t an  ponderadas, 011 los Coloq~ios ,  en cl 61agio de l a  Locura, cede el humanista do 
Rotterdnm en amenidad y solturas Pontano y & Juan de  Valdés.. 

(2) I l e  Sponieli Elewrizt i i t  Lui8 Vive$, i>er Pos t e r  Watson, en Arziua de L'Insiifuf da 
Clencies, noy 11, " .O  1 (Toatitut d'Estiidis Clitalsns; Barcelona, 1913). 

(Y)  Lo Sr. Bouilla y 9rn hlnrtiu, en 3n obra Lz118 Viueli y l a  ~ i I 0 0 O i i i ~  del Renncimieiilo 
(Xadrid, 1903, phg. Gffi ) ,  fa notar  que in  p e d ~ i g o ~ i a  de  Vivea óalo m&s conegut  de sadoc t r l na ,  
y en totn ln p s r t  del se" Ilil>:e qii'ell t i tu la  .Las doeti5nss., hisroiia ndmirrblement les  idees 
de  Yires .  Airis,  lier caemple, en l a  phg. 529, l o  llresentn coin n un devanter  eii lo coiicepto 
moderu tic 1% IIistorin. .Las afirmaeionea de  \'irex relativas 4 l a  Historia, da  Iss  que a lgo  
liemos dicho ya, ofieceu ercel~cionol  imiiortauela. P o r  ollas puede rer considerado como uno 
de los inicisdores de  la nueva eon.iei,te, deCeoGida en Espoña, entre  otros; por $1 P. Andrés,  
lior Campomsnes, ilor el Y. Mnrtiu Sarmiento, p a r  D. J u a n  Pablo  Boriier y yor D. Gaspar 
M ~ I c h o r  da  Jove-Llaiios, y aplicada por Ilosdeu, Caprnany, Tapia ,  Gaiiralo Mordn, Pérez 
l>ujoi y i\ltamirr.. 

(4) No per  11, l ~ l t u r t ~  d0 8% inspirncid n i .pe i  l a  eonstaiit perfeeeid de lu mhtriea, ain6 per 
In introduceiddo formes ooves en l a  poesia csstellana, que nrmluren fondament,  6s per lo quo 
pot  donarse n Bosck lo qunlifleatiu da  mest re  de  Lioetes enstelluus, malgrnt  t o t  lo qne se 
I 'hagi discutit  o desdeuyat;  mes  per lo que res]>eetsa ser mostrc do liroslstea e! Ilengiia eus- 
tellatin I ie i  termioantmeot Iin Ruednt ea t i~bler t  despr6i de lo d i t  per Menéndes l'elnyo en san 
herm6s ll ibre Boscdn (A~tfologio depostna  lirieoe eonfellot~os, tomo KrII, Madrid, loos, psgi. 
1 x 8  110 y segilents ) VBgiiise nlgulies de ses alirmscions: *De este modo sabrasisimo escribir 
10 prosa BopeAri, y no 86 eilaiilos eaotellniios de  sil t iempo podrian competir  con este foraa- 
ter0 en l a  lengua.  .Sin tenior sfil~manios que  por  es te  8010 l i b r a  merece rer coiitatio Bosc4n 

loa gr;indes ;irtitices innovndores dc l a  prosa castellana on t iemp, d e  Carlos V.. 
i ~ r i t ~ n d i d ~ ~  m i  las cosas (e8 a d i r ,  trniiit e n  comgle que's lractn d'iina ti.ndseci6 y no d'unrr 
obya original) no es Iiipórbolc deci r  que E l  Cortesano, preieindieudo de su origen, e n e l  mejor 
l ibro  en pman oserito en España durante  el  reinado de  Carloa V.. 

Gnrcilasso do)-n dlai~uostn fainosa traduce16 de E l  Oorteaono, (le Castlglionc, fetn p e r  
Bjscil: aeunrdd una cosa eO l a  lengua castellana que muy  pocos la hnii rlcrn!orlo, que  fué  
h u i r  dcl nfotacido s in  d a r  consiga eu ninguna sequedad ...a ¿No's iiotn i q u i  Ln influencia del 
c i ructer  cntalh, qiic tins eseriliint en e a í t o l l ~  porta s aquest idioina una ilota propia,  enoini- 

de ln ofcctuei6l Croch que d8u ser aixb un mot iu  d'orgull pera'ls catalaiis, y qUe no 
sompre'a fu. va ler  tant  com euldria 

(5) De Jonn de Y;ildds diu Bitzmaurice-Iielly en l a  8.'edld6 francesa d e s ?  L i l t k a t u r a  
Elpagnola(Pir is .  19L3, phg. 2231: *Juan dc  Vnldés, partageont les sympathies Brasmienncs de  
BOU rsbt?, 18 ~ u i v i t  nvec pliis de talent dnns son Didlogo da Mercur.lo y Caron (1688), 81tirei 
nnonyme b i& matii8re de  Lueien, oU soiit eondumvés lea &bus eceléaiastiqoes s t  les tenlnlives 

0 



d 'nenry  VI11 de d i r a r ee r  avec  O n t h c r i ~ e  d'Arngoo, t m t s  de  L'Emperoui.. Abondniit eit allu- 
sionr malicieuser, cetre satire est  une des plus belles aur-raa anproso en~ t i l i onc  qii'ait Pro- 
duites Lo XV1 sieels: Cervnntes eii a tira profit, comme on lc rcr1.n cn eompnl.nnt les conseils 
du roi h aoo fila ivec  cena dc D. duichot tc  (11, &-p. XLII,  h Stneho Panza.. 

Per Ea iml>ortaneia en l a  Iiistorin de l a  filolagia csstellnnn l'obia de  loan de Yald6s qiie 
m6s sol eitnrsc 6s son Didlago d a  l a  lengua, que és de  1536. 

(6) Vegis més  ciirlevant la nota  en guo'l Si.. Rubid  y Llueh fn notar  l'opinib de Zlilh y 
Fontannls rcsyeete a l  Llibre de Coniella de  J aumc  Roig. 

( 7 )  De Roic de  Corelie acaba d'impriinirse una bella edici6 a b  aqbiest titol: Obres da 
J,  Roiq $8 Cors l ta  publicades o b  une in<?odtiecid par  R.  ~Xiguel Planos ,  aogoas al8 rnanus. 
crdta y primsres d6eicns.. Barcelona, ACCldXIII. 

Bnteriorment havia donat t ambén  l a  estniillin lo Sr. ll iquel y Plaaas: .C;inponer satiriclt 
vnlencik dels 8egles XV y XVI,  yublieat nb  una. introduecid y notea l ~ e r  R. Dliquel y Plaiiai 
en vista dels  manuserits y erlicious prirnitive3.s B~rce lonn ,  MCMXI. En rqus r t a  obra  podeti 
estudiarse Eleilineut, g r ac i e sn l  trebnll del Sr. l l iquel,  los autoi.3 qrie hnvbin c i t i t .  D'ells 
nos pwmeti(;m nqiii úuicamenr cridnr i'ntenel6 sobre Xiquel PBrea eom &figura irnportnnt 
de i7aleneia.enaquelln Cpoes. Es autor  rlel qL1ihi.e del menyspreu del mon e de 1% imitocib 
de  Nostre Setiyi~r Den Jesuerist ,  compost yci  Joan Gerssan, cancolier de  lac i i i ta t  do Pnria. 
Dirigit  a l n  Ilustre Sonyora dona Isabel de  Villena, abadesa de la Trinitn t de Valencia.. 

Aquesta i ra to iac  Isabel de  Villena 6% l a a u t o r n  de  In ~ V i t n  Criali. eiL unleiicid, imprcs3rn 
Valencia en Ins7, després dhaver mort  d i l a  Ear Isabel.  rcousiiltia In  r iv is tn  I>ibliofllin, 
pbgs. I11 y 2 ~ 8 ,  n .  ceorcsponeiit r beptembre <le 181a.!Son edi tar  6s lo ja cit.lt D. R. >liqiiel 
y Planta ,  qu1 diii, pn~liim~t d e  In rVi t r  Cristi i  que 4s a son eliteiid~c .la nida'imporrnnt de  les 

, produecions li teraries cutnlaner basad& en los  tor tes  bibliclis.. 
Encorn que oo8tl.e modest trebnll  no pnssl de ser uun rhliida eourneroci6, seuse verdader 

enrheter erudit ,  dirBm rlue de l a  Byoca de  Vives, que ho Cs de  deeadeocis. pera La li ternturn 
~ i i t r l nnn ,  s6n t rmb6 los ennonger de In Catedial de  Barcelona Prancirco T n r a f ~  y Geroni 
Pau, la primer eionista y heraldiata,  autor  <le In Crbnica de cnoalters colnliina y al t res  obres, 
y lo 868611, jiirisconsult, cambrer d'blenandro V I  y bibiiotecnri do U Vuticiiiiz. :V. To r i e s  
*m2+ 1 . . . . . . . . . , 

I'+i.e >li.lucl CirI one:l, aoroi. dc  ir ,  f . ~ , ) i t t . i ,  e l  d E , l , n a y ~  r ,  i6drimcni d'aqnclla bpors. 
S:,qii: ci. ! ~ ' , r  y mui i e ! .  i : I ;  \' Oliuic.<los z ,$#<i ik~ del r i o  i t s l "  cn io ldn  1%11?o l b p i l  (,ir- 
L,~,,~II Z I . C . I ~  i A 8 y I>P~COI.IL~ 10 .U bir,. W / ; R  ~ O C  t>ne>tI~.iId D . lr~,~,.i!  12 Dornri.ll " d e  
Sortorlo. Vol. ~iriiner.! 

Frarieescli Alegre 68 t&mb6 8 l t i e  fiqllra digna de menci6. Pablic& %Barcelatia, en i a g i ,  sil  
t n d u c e i 6  catnlann de  les H e t a m o r f o ~ a  d'Ou%di (V. Torres Amnt), y Csnutor d'alcres obres, 
de ies qiie ha publieat D . n .  ,Miguel y P l an i~s  cii sa .Xnva Biblibtecn eiitalnns., dagues  que  
formen unrt del Jnrdihet Corals: lo Somml de F?o!arcscb Alegra s ' l  Riihonamont c>itva fion- 
eearli Alove  TI Sn~i.anire. 

Los miiltbri~uiris Jñume y Fixneeseh d'0leen mereisea  taml>B una meneid en la li teratura 
cntalaoa de  I'épocn (V. Bore r ,  Bibliotccn do escritores bnloares.) V a l t r c  msllorqui fambs 
p&1.1& també Bover: dAi.nsa Alberii ,  noseut en 1480r Druro y m o r t  ~ P i i t i  (Itnlia) en 15L6. 
Alberti  lou  nombrnt biabo de Pa t i  en l69l pei' I'Empoindor Carles V, scut  coiirngraten l a  
Catedral de  Valencia. Fou inquisidor a P a l o m o  y vi r rey  ioleri  sBle i l ia .  Eiitrc'ls seus es. 
e r i t s  se$blaque figora, pegoos Borer, .un tratarlo que probnblerneote le ncarrcbmucha 
imliortaneia y nombradla,  piies en 61 as  ventilaba l a  n n l i d e ~  del matrimonio de  doíin Catn. 
i ina,  t ia del Emyerndor de Austriu Carlos V, can Enr ique VI I I ,  rcy  de Iciglntoi'rn. Tnnta 
eioouenoia mostr6 Alberti  en *ate escrito,  que au linrecir vencid y fo8groferido n los  infi. 
nitos que entonces se dieron sobre e l  pnrtieular por los mbs insignes vnroues de aquel  
tioolpo, é inelin6 e l  hoimo de SuSant ldsd  d favor de los derechos <le lareina..  

A1ti.c e r imi  co~ te in l i o i an i  cotr~:ls  ezinlana que ol larors  vivien npa r t r t s  de Cotaliiiiya 
iou Charílea (Cwideu, Be&ona Torros  Amat, R s ~ n a i  a Bsnedatla Garetb, segons nltrcs!, giir 
eserigué en italih, a r r ivaot  a ser fnm6s riocta. (V. Torres Amat y ?lenBndcz Pclnyo, Baacon). 
E n  nqucsta úitimn ob ra  b i  l ~ a n  interessanta datos relatius a Cntalunya. Podeu eoosultorse 
igunlmont E l  Rsnntimdenlo clásico en I n  l i t s ra lvro  calalaria (discurs de  i.ecepci6 en aquestn 
Academia de  D. A. Rubi6 y L l u e h  ub lo do rculiasta de  D. C. Vidal do Vnlenciono, en is88), y 
Rnrcelorioi en 1492. eoofereneia de D. Salvador Saupeie y Miqoel, doonda al Ateneu Bnl.ee. 
leoP.8 en 1892. 

(a! Nostre i lustre eampany d'Aeadcmin D. A. Riibi6 y Llueh, qunl nutor i ta t  l i rerar iaés  
hen reconegiida, eacriu l o  segiient: 

.La pr imer  l l ibre  de  ea!~allerfeu iinlir6s en  le. peninsula 6 i  lo Tiran; Blanch, quol 



cdiei6 princeps de \'nlencia 68 do 1490; la primer& edici6 ~ u t h t i c a  del Amadle éade IbM, y 
In del ralmei,in de 1611.. 

.Me3 nbnns del l Y n n t .  In 1iteratui.n catalaun. havia.produhit verdaderes noveles nb los 
noma de noueh sisions y altres, y vnlentae prineipalmont del vers, forma preferida pera les 
narinclons imaginades. En hiilil y Fontanals foo !o primer en sssegurar: y Re opinid és avuy 
Per tothom ndmesa, que lo L1rbl.e de eoncells o da le8 donea de Jsumo noig és estat lo rnodel 
d'un genre malt conresat en la literatura cnstellnnn, i ~ b  lo nom de norela iiiearesea. Novela 
realista com la  den Roig ve il Bsser en molts indrets l a  Di8puta d ~ l  ate, dc fra Anseim Tur. 
meda, plena de aventures y episodis treta de 1.i r ida  del8 lrares eatalans del cntorz0o segle. 
De mnncm que'l lievat s l t i r ich y natuvalista, prioeip8,l sngell de la produeci6 fantasticz 
espanyola de In. eiiocn d'or, lo trorbm jn do molt abnos en la ontalnna, eom le. 8cv.i principal 
Carncteristica.. Antoni iiubid y Llueh. Obseruecior~a prelimiirars nl Curia1 y Guelfa, no- 
vel& eiitnlr<ondol qiiinzAu segle. Barcelona, 1901. Piiblicsreidde In Aeadcmindo Bones Llstres. 

(O) Heus nqiii les pavaules de D. Adolf de Castro en ci vol. LXV de In ~Biblioteea de nu- 
tarei espniioles., qoe no ner ser conegudes o fheila de conhiaer deineo de ser Ben eurioses: 

aPrcecrli6 Luis Vives en un eigio 6 Miguel de Cerrantes Snsvcdrn en combetir la inven- 
cidn y In lectura de las llbros de la andante caballeria; y por cierto que el criterio del gran 
novellstn es exactamente igual sil del fildsofo valenciano. Véanse sus palabras: 

*¿Rné uso csésto, que yn no es tenida lior cancidn la que carece da deahoueatidsdl Todo 
esto debrirn ciirnr las leyes y fueros, si quieren los administradores de las tierras quo las 
concienois,a estcn sanas. Lo mismo dobriun lincer dc estos otros libras vanos, coino 8on: cn 
Esiiaün, Amadis, Florisandro, Tirante, Tristan da Leonls, CBIBIIIU, aleahucta, madre de las 
maldades; en Francia, Lanenrote del Lngo, Pdvis y Viane, Ponto g Sidonia, Pedi.0 Pcoce»íni,  
71 diagalona, M e h ~ i n e :  Y en Fi;tndes, Flores y Blancapor, Leonelri y Caannior, Cwrias y Flo. 
m t u ,  Piramo y Tisbc. Otros hay  sacados de lntin en romance, como son los Infncetisimas 
Paceciar y Gliaelns Desgracindss de Poyio florentin. Eurinio y Bise y las oiao novelas de 
J u a n  Booaccio, Los coales libros todos fi;ei.on caeritos por hombres ociosos g desocupn<los, 
sin letrrs. lleno9 do vieioa y suciedad, en los cunles yo nie maravillo ebmo piieilc hirbar cusn 
que deleite d nadie, s i  nilestros vicios no nos ~rajajesen taii a l  retortcro; l~orque cosa de doo. 
trina o1 da virtud, ~ c 6 m o  la. dnrhn los rloe jsm& la vieron dc sus ojos? Pues cuando se ponen 
D cootnr algo, &qué pllcor 6 qué gusto i>ucdc haber adonde tnn abievta tanloea y thn desca- 
radamente mienten? El ooo mntd él 6010 veinte hombres, el otro tl.eiiita, el otro, traspiisndo 
con seiuciciitus Leiidns Y dejado pai: muerto, el dia siguiente se lovnntu a n o  y boeno, y co- 
bradas sus foerzas, iDios  place, vuelve hacer armas con dos gigantrs  y matarlos, y da 
nlii snle cargado de ara y de piitn y joya? y ~erlus, y tantas otras cosas, que apeuss las 

' 1levni.n una carraca <le genovesea. iQu6 ioeurn cs tomar plnier de estas vanidades! junto A 
cato ¿que cosa hay de ingenio ni buen sentido, s i  no son alguons palabras sacndas de los mds 
bajos escondrijos do Vénus, Ins cuales guardan decirlas & su tiempo imva mover de quicios B 
la quesi loi  diceo que sirveo, si por ventura es dura de derribar? Si  par& csto escriben, 
mocho mejorles seria hacer libros de alealiueleria, can ~ierdún do loa ogentos; porque eu 
otras  COS&S, &qué ~$udezar,  6 que bleu ~iiiede IiUber en unos escritores rrpertos  en toda bueiirr 
doctrina, que en su libro leyeron iin iiucn libro? yo por mi digo de verdad que uuncz vi ni 
oi A Iiombre que dijese agradarle sua obraa de esto, sino 4 los qoe nunca tocaron ni vieron 
libra busiio, y yo también he leido en ello alguna ve., mas nunca hnlli rastro ninguno de 
buen ingeni0.i 

Cooaultis sobre aixb, adomBs de la obra citada del Sr. Bonilla, phg. 532, los Origenes de 
ln  ~aoueln, de Menéndea Pelayo &La .Niteva Biblioteca de aulore8 espalloles, vol. 1, pip.  CLI, 
b'ont poc veures l'original Ilnti de part d'nqiieates frases do Vives en el euu. V., Llib. 1, del 
seu trnctat De inatiltilions foerni>lne christianaa IViiiis Opsra, t .  IV de la ed. de Viilerieia). 
vegis tambd eom a eoiiiplement la pbg. CXIV, vol. 111, clels mateiros O~iye8 i rs  de 1% t$ouela, 
liont se  eoinpnreci aquells judicis de Vives ab  alties d'ell mnteir. 

(10) Aludim n L'obra da Vives, j a  eicadn, De iiialitulione foerninne driatioriae. 


